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1. Názov poistného produktu: Životné poistenie ProAkƟ v Štart
2. Popis produktu:

a) Poistné riziká poistené produktom ProAkƟ v Štart
• Smrť poisteného počas poistnej doby
• Trvalé následky úrazu
• Doba nevyhnutného liečenia úrazu

 Produkt ProAkƟ v Štart neumožňuje voliteľne si pripoisƟ ť ďalšie riziká.
b) Poistné plnenie

• Poistná suma vo výške 330 EUR pre prípad smrƟ 
• Poistná suma vo výške 8 300 EUR pre prípad trvalých následkov úrazu
• Poistná suma vo výške 5 EUR ako denné odškodné v prípade doby nevyhnutného liečenia úrazu 

c) Ďalšie výhody produktu
• Maximálna jednoduchosť nakoľko produkt sa skladá z hlavného kryƟ a pre prípad smrƟ  a dvoch pripoistení (pre 

prípad trvalých následkov úrazu a doby nevyhnutného liečenia úrazu) s pevne nadefi novanými poistnými sumami 
a najnižším možným poistným

• Nie je potrebné zdravotné upisovanie
• Veľmi jednoduchý formulár poistnej zmluvy (1 list formátu A4)

d) Výluky z poistenia upravuje čl. 12 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie, čl. 4 VPP pre úrazové 
poistenie a čl. 6 osobitných poistných podmienok pre produkt ProAkƟ v Štart (ďalej len „OPP“). V zmysle čl. 13 VPP 
pre životné poistenie poisťovateľ môže poistné plnenie primerane znížiť, ak poistník alebo poistený uvedú nepravdivé 
alebo neúplné údaje. 

e) Za nepoisƟ teľné osoby sa považujú osoby, ktorým nie je možné poskytnúť poistenie ProAkƟ v Štart. Kategórie nepoisƟ -
teľných osôb sú uvedené v čl. 6 osobitných poistných podmienok pre produkt ProAkƟ v Štart. V prípade, že sa poistený 
stane nepoisƟ teľnou osobou počas trvania poistenia, má poisťovateľ právo nepredĺžiť poistnú zmluvu. Hlavné kryƟ e 
bez pripoistení môže byť ponechané v platnosƟ , v prípade, ak o to poistený požiada.

3. Neplatenie poistného pri produkte ProAkƟ v Štart môže mať za následok:
• Zánik poistenia 
 Neplatenie poistného upravuje čl. 9 VPP pre životné poistenie a čl. 5.3 OPP pre produkt ProAkƟ v Štart.

4. So zmenami v poistnej zmluve nie sú spojené žiadne dodatočné poplatky. 
5. Podmienky vypovedania poistnej zmluvy zo strany poisťovateľa alebo poistníka alebo odstúpenia od poistnej zmluvy zo 

strany poistníka sú upravené v článku 10 VPP pre životné poistenie. Ukončenie poistenia zo strany poisťovateľa a poistní-
ka upravuje článok 4.2. OPP pre produkt Životné poistenie ProAkƟ v Štart.

6. Produkt ProAkƟ v Štart neumožňuje vykonať mimoriadne vklady do fi nančných fondov životného poistenia. 
7. Spôsob vybavovania sťažnosơ  toho, kto s poisťovateľom uzaviera poistnú zmluvu, je upravený v časƟ  B dokumentu „In-

formácie pre klienta“, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. Sťažnosť je možné podať písomne, telefonicky, 
e-mailom, osobne alebo faxom. Miestom podania sťažnosƟ  je adresa poisťovateľa uvedená v záhlaví tohto formulára. 

Informácie uvedené v tomto formulári neobsahujú úplný rozsah práv a povinnosơ , ktorý poistníkovi vyplýva z uzavreƟ a po-
istnej zmluvy a nenahrádzajú informačné povinnosƟ  ustanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi pri predaji alebo 
sprostredkovaní poistných produktov. 

Formulár platný od 23. 3. 2015

Podmienky uzavretia poistnej zmluvy pre produkt ProAktiv Štart

NN Životná poisťovňa, a.s.
Trnavská cesta 50/B, 821 02 Bratislava

Slovenská republika, www.nnpoistovna.sk
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OBSAH 
Informácie pre klienta

• V zmysle zákona č. 40/1964 Zb. (Občiansky zákonník) strana 4
A. Všeobecné informácie o daňových povinnosƟ ach, ktoré sa vzťahujú na danú poistnú zmluvu strana 4
B. Spôsob vybavovania sťažnosơ  toho, kto s poisťovateľom uzaviera poistnú zmluvu (poistníka), poisteného 

a oprávnenej osoby strana 4
• V zmysle zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosƟ  a o ochrane pred 

fi nancovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov strana 4
– Doplnenie idenƟ fi kácie poistníka

• V zmysle zákona č. 186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov strana 5

Všeobecné poistné podmienky a osobitné poistné podmienky – verzia ŽP ProAktiv Štart RZ0S – 4/2015
• Všeobecné poistné podmienky...

pre životné poistenie (účinnosť od 23. 3. 2015) strana 7
pre úrazové pripoistenie (účinnosť od 23. 3. 2015) strana 11
pre pripoistenie chorôb (účinnosť od 23. 3. 2015) strana 13

• Osobitné poistné podmienky...
  pre ProAkƟ v Štart – RZ0S (účinnosť od 23. 3. 2015) strana 13
∆ pre pripoistenie trvalých následkov úrazu s progresívnym plnením – RZP6 (účinnosť od 23. 3. 2015) strana 14
∆ pre pripoistenie doby nevyhnutného liečenia úrazu – RZD5 (účinnosť od 23. 3. 2015) strana 22
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ZÁKON Č. 40/1964 ZB. ΈOBČIANSKY ZÁKONNÍKΉ
A. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE O DAŇOVÝCH POVINNOSTIͳ

ACH, KTORÉ SA VZŤAHUJÚ NA DANÚ POISTNÚ ZMLUVU 
 Vo všeobecnosƟ  sa daňové povinnosƟ , ktoré sa vzťahujú 

na poistnú zmluvu, riadia zákonom č. 595/2003 Z. z., 
o dani z príjmov, v platnom znení (ďalej len „Zákon o dani 
z príjmov“). Pri ukončení poistného vzťahu môžu nastať 
nasledovné prípady z hľadiska daňového: 
1. Ukončenie poistenia v dôsledku poistného plnenia:

a) poistné plnenie v prípade smrƟ , úrazu, invalidi-
ty a pracovnej neschopnosƟ . V tomto prípade 
ide o príjem oslobodený od dane podľa § 9 ods. 
2 písm. i) Zákona o dani z príjmov, a teda nedochá-
dza k zdaneniu,

b) dožiƟ e určitého veku. Plnenie z poistenia pre prí-
pad dožiƟ a určitého veku sa považuje za príjmy 
z kapitálového majetku podľa § 7 ods. 1 písm. e) 
Zákona o dani z príjmov. Základom dane pri zdane-
ní týchto príjmov je suma plnenia znížená o zapla-
tené poistné. Tento základ dane sa zdaňuje daňou 
podľa platného Zákona o dani z príjmov vybera-
nou zrážkou.

2. Ukončenie poistenia s odkupnou hodnotou
 Odkupná hodnota je považovaná za príjem z kapitálo-

vého majetku podľa § 7 ods. 1 písm. e) Zákona o dani 
z príjmov. Odkupná hodnota môže byť väčšia, prípadne 
menšia ako zaplatené poistné. Ak odkupná hodnota je 
menšia, nevzniká daňová povinnosť, avšak v prípade 
väčšej odkupnej hodnoty vzniká daňová povinnosť. 
Z kladného základu dane (rozdiel medzi odkupnou hod-
notou a zaplateným poistným) sa zrazí 19 % daň v deň 
výplaty tejto odkupnej hodnoty na účet poistníka.

3. Ukončenie poistenia s odkupnou hodnotou s pred-
chádzajúcimi výbermi 

 Základ dane sa posudzuje pri každom výbere tak, že 
19 % daňou vyberanou zrážkou sa zdaňuje kladný roz-
diel medzi zaplateným poistným od začiatku poistenia, 
resp. od poslednej výplaty odkupnej hodnoty k prísluš-
nému dňu čiastkového výberu a vyplatenou sumou. 
Celková daňová povinnosť sa vysporiada pri ukonče-
ní poistného vzťahu tak, že celková povinnosť nesmie 
prekročiť 19 % medzi celkovým zaplateným poistným 
a príjmom pri ukončení poistenia (odkupná hodnota, 
dožiƟ e určitého veku. Zrážkovú daň vykonáva plaƟ teľ 
dane (poisťovateľ) pri výplate alebo pripísaní úhrady 
v prospech daňovníka (poistníka). Pre poistníka (fyzic-
kú osobu) je takáto daň konečná. Pri výplate poistného 
plnenia postupuje poisťovateľ podľa zákonov platných 
v čase výplaty odkupnej hodnoty. 

B. SPÔSOB VYBAVOVANIA SŤAŽNOSTÍ TOHO, KTO S POISͳ
ŤOVATEĽOM UZAVIERA POISTNÚ ZMLUVU ΈPOISTNÍͳ
KAΉ, POISTENÉHO A OPRÁVNENEJ OSOBY ΈĎALEJ LEN 
„KLIENT“Ή
1.1 Sťažnosťou sa rozumie podanie klienta, ktorým:

a) sa domáha ochrany svojich práv alebo právom 
chránených záujmov,

b) upozorňuje na konkrétne nedostatky, najmä na po-
rušenie právnych predpisov. 

1.2 Sťažnosť klienta bude poisťovateľ vybavovať bez zby-
točného odkladu, pokiaľ nie je ďalej uvedené inak.

1.3 Klient má kedykoľvek právo podať sťažnosť a to pí-
somne, telefonicky, e-mailom, osobne alebo faxom. 
E-mailová adresa, ako aj telefonické spojenie sú zve-
rejnené na internetovej stránke poisťovateľa.

1.4 Zo sťažnosƟ  musí byť zrejmé, kto ju podáva a čo je jej 
predmetom a čoho sa klient domáha. Klient je povin-

ný na požiadanie poisťovateľa doložiť bez zbytočného 
odkladu požadované doklady k ním podávanej sťaž-
nosƟ . Ak sťažnosť neobsahuje požadované náležitosƟ  
alebo klient nedoloží požadované doklady, poisťo-
vateľ vyzve klienta, aby v stanovenej lehote doplnil 
alebo opravil požadované údaje a doklady s upozor-
nením, že v prípade, ak tak neurobí, nebude možné 
vybavovanie sťažnosƟ  začať a sťažnosť sa bude pova-
žovať za bezpredmetnú.

1.5 Osoba poverená poisťovateľom na vybavovanie sťaž-
nosơ  klientov sa zaoberá každou sťažnosťou, ktorá 
spĺňa náležitosƟ  podľa odseku 1.4 a ktorá bola poisťo-
vateľovi doručená. Lehota na vybavovanie sťažnosơ  
v dĺžke trvania 30 kalendárnych dní začína plynúť odo 
dňa doručenia sťažnosƟ  poisťovateľovi.

1.6 V prípade, že k vybaveniu sťažnosƟ  nedôjde v lehote 
30 dní, poisťovateľ pred uplynuơ m tejto lehoty kli-
enta informuje, že jeho sťažnosť je predmetom pre-
šetrenia. O výsledku prešetrenia sťažnosƟ  informuje 
poisťovateľ sťažovateľa bezodkladne.

1.7 Klient nemá nárok požadovať, aby sa jeho sťažno-
sť vybavovala prednostne. V osobitných prípadoch, 
výlučne na základe uváženia poisťovateľa, rozhodne 
o ďalšom postupe generálny riaditeľ poisťovateľa.

1.8 Spory vyplývajúce zo sprostredkovania poistenia je mož-
né riešiť aj mimosúdne, na základe nasledujúcich práv-
nych predpisov: zákon č. 244/2002 Z. z. o rozhodcov-
skom konaní, zákon č. 335/2014 Z. z. o spotrebiteľskom 
rozhodcovskom konaní v prípade sporov, ktorých účast-
níkom je spotrebiteľ a zákon č. 420/2004 Z. z. o mediácii 
a o doplnení niektorých zákonov.

ZÁKON Č. 297/2008 Z. Z. O OCHRANE PRED LEGALIZÁͳ
CIOU PRÍJMOV Z TRESTNEJ ČINNOSTI A O OCHRANE 

PRED FINANCOVANÍM TERORIZMU A O ZMENE 
A DOPLNENÍ NIEKTORÝCH ZÁKONOV 

ΈĎALEJ LEN „ZÁKON O AML“Ή
VYSVETLENIE NIEKTORÝCH POJMOV V ČASTI „POISTͳ
NÍK/DOPLNENIE IDENTIFIKÁCIE“
Ide o informáciu podľa zákona o AML a interných pravidiel 
poisťovateľa.

ČASŤ A
1. PRACOVNÁ POZÍCIA A PREDMET ČINNOSTI/PODNIKANIE

– Vymenovaným podnikaním fyzických osôb sa rozu-
mie advokát a notár.

– Vymenovaným zamestnaním sa rozumie realitný 
maklér a Ɵ ež právnik/účtovník, ktorý vykonáva čin-
nosť pre niektorú z činnosơ  uvedených v nasledujú-
com odseku.

– Vymenovaným podnikaním fyzických alebo práv-
nických osôb sa rozumie činnosť: zmenárne, aukčnej 
siene, herne, kasína, Ɵ povacej kancelárie, realitnej 
kancelárie, veľkoobchodu/maloobchodu s alkoho-
lom, tabakom, kávou, drahými kameňmi alebo kovmi, 
obchodu so starožitnosťami, bazáru, záložne, auto-
salónu/autobazáru, siete čerpacích staníc, nočného 
podniku, spoločnosƟ  poskytujúcej ubytovacie/stravo-
vacie služby, spoločnosƟ  podnikajúcej v stavebníctve.

– Vymenovanou verejnou funkciou sa rozumie poli-
Ɵ k (člen vedenia parlamentnej strany na celoštátnej 
úrovni), starosta, primátor, poslanec mestského ale-
bo obecného zastupiteľstva zodpovedný za správu 
majetku alebo územný rozvoj.

 Väčšinový spoločník – majúci najmenej 25 % podiel 
na základnom imaní alebo na hlasovacích právach.



ͳ5ͳ

65
47

16
 v

er
zia

 Ž
P 

Pr
oA

kƟ
 v

 Š
ta

rt
 R

Z0
S 

– 
4/

20
15

 (p
re

 o
n-

lin
e)

2. POLITICKY EXPONOVANOU OSOBOU SA PODĽA ZÁͳ
KONA O AML A INTERNÝCH PRAVIDIEL POISŤOVAͳ
TEĽA ROZUMIE:
a) Fyzická osoba, ktorá je vo významnej verejnej funkcii. 

Významnou verejnou funkciou sa rozumie hlava štátu, 
predseda vlády, minister, vedúci ústredného orgánu 
štátnej správy, štátny tajomník alebo obdobný zástup-
ca ministra, poslanec zákonodarného zboru, sudca 
najvyššieho súdu, sudca ústavného súdu alebo iných 
súdnych orgánov vyššieho stupňa, proƟ  rozhodnuƟ u 
ktorých sa s výnimkou osobitných prípadov už nemož-
no odvolať, člen dvora auditorov alebo rady centrálnej 
banky, veľvyslanec, chargé ďaff aires, vysoko postavený 
príslušník ozbrojených sil, člen štatutárneho orgánu, 
dozorného orgánu štátneho podniku alebo obchod-
nej spoločnosƟ  patriacej do vlastnictva štátu, vysoký 
církevný hodnostár (vysoký predstaviteľ cirkvi), alebo 
osoba v inej obdobnej funkcii vykonávanej v inšƟ túci-
ách Európskej únie alebo v medzinárodných organizá-
ciách po dobu výkonu tejto funkcie a po dobu jedného 
roka od skončenia výkonu významnej verejnej funkcie 
(bez ohľadu na miesto trvalého pobytu).

b) Manžel, manželka alebo osoba, ktorá má podobné 
postavenie ako manžel alebo manželka osoby uve-
denej v písm. a) tohto ods.; dieťa, zať, nevesta oso-
by uvedenej v písm. a) tohto ods. alebo osoba, ktorá 
má podobné postavenie ako zať alebo nevesta oso-
by uvedenej v písm. a) tohto ods.; alebo rodič osoby 
uvedenej v písm. a) tohto ods.

c) Fyzická osoba, o ktorej je známe, že je konečným 
uživateľom výhod rovnakého klienta alebo inak ovlá-
da rovnakého klienta ako osoba uvedená v písm. a) 
tohto ods. alebo podniká spolu s osobou uvedenou 
v písm. a) tohto ods., alebo klienta, ktorý bol zriadený 
v prospech osoby uvedenej v písm. a) tohto ods.

ZÁKON Č. 186/2009 Z. Z. O FINANČNOM SPROSTREDͳ
KOVANÍ A FINANČNOM PORADENSTVE 

A O ZMENE A DOPLNENÍ 
NIEKTORÝCH ZÁKONOV

1. Finančný agent nemá kvalifi kovanú účasť na základnom 
imaní alebo na hlasovacích právach NN Životnej poisťov-
ne, a.s. (poisťovateľa).

2. Poisťovateľ alebo osoba ho ovládajúca nemá kvalifi kova-
nú účasť na základnom imaní alebo na hlasovacích prá-
vach fi nančného agenta.

3. Finančný agent vykonáva fi nančné sprostredkovanie na 
základe písomnej zmluvy s poisťovateľom, ktorá má ne-
výhradnú povahu.

4. Právne následky spojené s uzatvorením poistnej zmluvy. 

Spôsob uzatvorenia 
poistnej zmluvy

Poistná zmluva musí mať písomnú 
formu a uzatvorená je podpisom 
poistníka a poisteného, ak poist-
ník a poistený nie sú tie isté osoby 
a podpisom oprávneného zástupcu 
poisťovateľa.

Začiatok poistenia Poistenie začína nultou hodinou 
dňa nasledujúceho po uzavretí 
poistnej zmluvy. V poistnej zmluve 
môže byť dohodnuté, že sa pois-
tenie začína už uzavretím poistnej 
zmluvy, alebo neskôr.

Práva a povinnosti 
poistníka/
poisteného

Poistený má právo na výplatu po-
istného plnenia v prípade vzniku 
poistnej udalosti. Poistník má 
povinnosť platiť poistné. Poistník 
a poistený môžu, ale nemusia byť 
tie isté osoby.

Práva a povinnosti 
poisťovateľa

Poisťovateľ má povinnosť vyplatiť 
poistné plnenie v prípade vzniku 
poistnej udalosti a zároveň právo na 
poistné, ktoré vznikne nultou hodi-
nou dňa nasledujúceho po uzavretí 
poistnej zmluvy, pokiaľ nie je v po-
istnej zmluve dohodnuté inak.

Upozornenie 
na následky 
predčasného 
ukončenia poistenia

V prípade, že poistník ukončí po-
istenie skôr ako bolo dohodnuté 
v poistnej zmluve, poisťovateľ vy-
platí odkupnú hodnotu. Výška od-
kupnej hodnoty sa nerovná sume 
zaplateného poistného.

Upozornenie na 
následky neplatenia 
poistného

Nezaplatenie poistného vedie k zá-
niku poistnej zmluvy, alebo k zníže-
niu (zredukovaniu) poistnej sumy.

Zánik poistenia Poistenie môže zaniknúť:
– 24. hodinou dňa dohodnutého 

ako deň ukončenia poistenia 
– výpoveďou 
– odstúpením 
– dohodou 
– neplatením poistného 
– odmietnutím poistného plnenia 

poisťovateľom 
– vznikom poistnej udalosti.

Poistné plnenie Suma, ktorú poisťovateľ vyplatí 
na konci poistnej doby, alebo po 
ukončení poistného šetrenia.

Zníženie alebo 
odmietnutie 
poistného plnenia

Poistné plnenie môže byť znížené 
alebo jeho vyplatenie môže byť od-
mietnuté poisťovateľom. Prípady, 
ktoré tak môžu nastať, sú uvedené 
v príslušných všeobecných a/alebo 
osobitných poistných podmienkach.

Právne následky uzatvorenia poistnej zmluvy sú detailne 
uvedené vo všeobecných poistných podmienkach poisťova-
teľa, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.
5. Poisťovateľ je povinný na základe zák. č. 8/2008 Z. z. 

o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov tvoriť technické rezervy, aby bol schopný splniť svoje 
záväzky voči svojim klientom. Výšku týchto technických 
rezerv na pravidelnej báze kontroluje Národná banka 
Slovenska. Súčasne je poisťovateľ povinný dodržiavať 
týmto zákonom presne stanovené princípy solventnosƟ . 
Dohľad nad činnosťou poisťovateľa vykonáva Národná 
banka Slovenska. 

6. Spôsob vybavovania sťažnosơ  na vykonávanie 
sprostredkovania poistenia fi nančným agentom

 Pre spôsob vybavovania sťažnosơ  na vykonávanie 
sprostredkovania poistenia fi nančným agentom sa pri-
merane použijú ustanovenia časƟ  C týchto Informácií.

7. Výška poplatkov a iných nákladov súvisiacich so 
sprostredkovanou fi nančnou službou

 Je uvedená v pravidelne aktualizovanom sadzobniku po-
platkov i na stránke www.nnpoistovna.sk.

8. Podstatné náležitosƟ  poistnej zmluvy
 Poistná zmluva obsahuje najmä:
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Výšku poistnej sumy
Výšku poistného, jeho splatnosť, označenie, či ide o jednora-
zovo alebo bežne platené poistné
Poistnú dobu
Informáciu o existencii podielu na výnosoch a spôsobe 
jeho rozdelenia
Práva a povinnosti poisťovateľa, poisteného a toho, kto s pois-
ťovateľom uzatvára poistnú zmluvu
Výšku odkupnej hodnoty, ktorú poisťovateľ vyplatí pri 
predčasnom ukončení poistenia

9. Informácie o daňovom režime
 Daňový režim závisí od individuálnej situácie klienta 

a v budúcnosƟ  sa môže zmeniť.
10. Poučenie o práve na odstúpenie od poistnej zmluvy 

a) Poistník má právo najneskôr do tridsať dní odo dňa 
uzavreƟ a poistnej zmluvy od tejto poistnej zmluvy 
odstúpiť formou písomného oznámenia o odstúpení 
doručeného poisťovateľovi. Účinky odstúpenia nasta-
nú dňom doručenia.

b) Oznámenie o odstúpení sa podáva písomne prostred-
níctvom poštového podniku.

c) Z oznámenia o odstúpení musí byť zrejmé, kto ho po-
dáva.

d) Oznámenie o odstúpení musí byť adresované poisťova-
teľovi.

INFORMÁCIE O NEPOISTITEĽNÝCH 
OSOBÁCH V PROAKTIV ŠTART

1.1 Poistenie ProAkƟ v Štart nie je možné uzatvoriť pre nepois-
Ɵ teľné osoby a na nepoisƟ teľné osoby sa poistná ochrana 
nevzťahuje.

1.2 Za nepoisƟ teľné osoby sa pre účely tohto poistenia 
považujú: 
a) osoby, ktorým bol priznaný invalidný dôchodok, a to 

aj prechodne; pracovne neschopné osoby; 
b) osoby, u ktorých bolo diagnosƟ kované niektoré 

z nasledujúcich ochorení: cukrovka, epilepsia, in-
farkt myokardu, mŕtvica, poruchy tlaku krvi, ná-
dorové ochorenia, osteoporóza (úbytok kostnej 
hmoty), psychiatrické ochorenia, reumatologické 
ochorenia, ďalej osoby s výskytom stavov bezvedo-
mia (i z neznámej príčiny) a osoby s implantovaným 
kardiosƟ mulátorom;

c) osoby, ktoré pracujú v extrémne rizikových podmien-
kach a podľa pravidiel poisťovateľa sú radené do 4. rizi-
kovej skupiny. 

1.3 Informácie o rizikových skupinách
 Pre účely ocenenia rizika jednotlivých poistených je pod-

statnou informáciou údaj o ich  pracovnej a záujmovej čin-
nosƟ . V poistení ProAkƟ v Štart sa nerozlišuje, či poistený 
patrí do rizikovej skupiny 1–3, avšak osoby zaradené podľa 
pravidiel poisťovne do 4. rizikovej skupiny sú považované 
za nepoisƟ teľné. Z tohto dôvodu je poistník povinný infor-
movať poisťovňu bezodkladne o zmene pracovnej a zá-
ujmovej činnosƟ , ktorá by počas doby platnosƟ  poistenia 
mohla viesť k zaradeniu poisteného do 4. rizikovej skupiny.
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VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
SPOLOČNOSTI 

NN ŽIVOTNÁ POISŤOVŇA, A.S.
ΈĎALEJ IBA „POISŤOVATEĽ“Ή 
VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY

PRE ŽIVOTNÉ POISTENIE 
Článok 1 – Úvodné ustanovenie 
Pre všetky poistné zmluvy o životnom poistení uzatvorené 
so spoločnosťou NN Životná poisťovňa, a.s. plaƟ a príslušné 
ustanovenia zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákon-
ník”) a Ɵ eto všeobecné poistné podmienky pre životné pois-
tenie (ďalej len „VPP ŽP”), ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť 
poistnej zmluvy. Pokiaľ nie je v týchto VPP ŽP uvedené inak, 
plaƟ a ustanovenia Občianskeho zákonníka.
Článok 2 – Definície
V týchto VPP ŽP plaƟ a nasledujúce defi nície:
Poisťovateľ 
NN Životná poisťovňa, a.s.
Poistník
Fyzická alebo právnická osoba, ktorá uzavrela poistnú zmlu-
vu s poisťovateľom a ktorá je povinná platiť poistné.
Poistený
Fyzická osoba, na ktorej život, zdravie alebo telesné poško-
denie sa poistenie vzťahuje.
Oprávnená osoba
Fyzická alebo právnická osoba, ktorej vzniká právo na poistné 
plnenie podľa poistnej zmluvy v prípade poistnej udalosti.
Poistná udalosť
Poistná udalosť je náhodná udalosť, o ktorej poistený dô-
vodne predpokladá, že môže nastať, ale v čase uzavretia 
poistenia nevie, kedy sa tak stane, prípadne, či k nej vôbec 
dôjde.
Poistná suma
Suma dohodnutá v poistnej zmluve, na ktorej vyplatenie 
vznikne nárok v prípade vzniku poistnej udalosti dohodnutej 
v poistnej zmluve.
Poistné plnenie
Suma, ktorú poisťovateľ vyplatí po ukončení poistného 
vyšetrenia a ktorej výška sa určí v súlade s ustanoveniami 
poistnej zmluvy na základe výsledkov poistného vyšetrenia.
Poistná doba
Obdobie v rokoch, na ktoré je v poistnej zmluve dohodnuté 
poistenie.
Poistné obdobie
Obdobie určené v poistnej zmluve, za ktoré sa platí bežné 
poistné (frekvencia platenia).
Poistenie
Právny vzťah, na základe ktorého (a) dochádza k prenosu 
finančných následkov rizika poisteného na poisťovateľa a (b) 
vzniká záväzok poistníka platiť poistné a záväzok poisťova-
teľa poskytnúť poistné plnenie v prípade poistnej udalosti 
(poistné krytie).
Poistné
Odplata, ktorú je poistník povinný platiť za poistenie dohod-
nuté poisťovateľom.
Vstupný vek
Dožitý vek poisteného v rokoch pred začiatkom poistenia.
Výročie poistenia
Deň, ktorý sa svojim označením zhoduje s dňom začiatku 
poistenia vždy po uplynutí dvanástich po sebe nasledujúcich 
mesiacov.

Hlavné poistenie
Poistenie, ktoré v zmysle povolenia na výkon poisťovacej 
činnosti je poisťovateľ oprávnený vykonávať ako samostatné 
poistenie.
Pripoistenie
Poistenie, ktoré v zmysle povolenia na výkon poisťovacej 
činnosti je poisťovateľ oprávnený vykonávať výlučne s hlav-
ným poistením.
Výzva
Písomné upozornenie poisťovateľa na zaplatenie dlžného 
poistného, od doručenia ktorého začína plynúť lehota na 
zaplatenie dlžného poistného, márnym uplynutím ktorej 
poistenie zanikne.
Poistka
Písomné potvrdenie poisťovateľa o uzavretí poistnej zmluvy 
alebo o vykonaní akejkoľvek zmeny v poistnej zmluve.
Sadzobník
Zoznam poplatkov a nákladov poisťovateľa platného v čase 
vykonania úkonu podliehajúceho poplatkovej povinnosti. 
Sadzobník je zverejnený na internetovej stránke poisťovate-
ľa a v jeho prevádzkových priestoroch.
Dlžné poistné
Akýkoľvek druh poistného, s ktorého zaplatením je po-
istník v omeškaní ku dňu určenému v týchto poistných 
podmienkach.
Článok 3 – Predmet poistenia
Predmetom poistenia je poistná udalosť, ktorou sa v život-
nom poistení rozumie:
a) smrť poisteného počas poistnej doby v zmysle poistnej 

zmluvy,
b) dožiƟ e sa poisteného konca poistnej doby v zmysle poist-

nej zmluvy.
Článok 4 – Uzavretie poistnej zmluvy
4.1 Poistná zmluva, ako aj akékoľvek jej zmeny s výnimkou 

vyjadrenia k infl ačnému zvýšeniu v zmysle čl. 17 týchto 
VPP ŽP musia mať písomnú formu. E-mailová komuni-
kácia sa považuje za zachovanie písomnej formy podľa 
príslušných ustanovení občianskeho zákonníka.

4.2 Poistná zmluva je uzavretá okamihom, keď poisťovateľ 
dostal oznámenie o prijaơ  svojho návrhu, a to podpí-
saním poistnej zmluvy poistníkom a poisteným, ak je 
poistený iná osoba ako poistník.

4.3 Poistník a poistený, ak je poistený iná osoba ako poist-
ník, sú povinní odpovedať pravdivo a úplne na všetky 
písomné otázky poisťovateľa týkajúce sa uzatváraného 
poistenia. To plaơ  aj v prípade zmeny poistenia. Písom-
né otázky poisťovateľa týkajúce sa poistenia, ako aj pí-
somné odpovede poistníka a poisteného, ak je poistený 
iná osoba ako poistník, tvoria neoddeliteľnú súčasť po-
istnej zmluvy.

4.4 Poisťovateľ vydáva poistníkovi poistku. Poistka je neod-
deliteľnou súčasťou poistnej zmluvy. 

Článok 5 – Začiatok poistenia
Povinnosť poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie a zároveň 
jeho právo na poistné vznikne nultou hodinou dňa nasleduj-
úceho po uzavreơ  poistnej zmluvy, pokiaľ nie je v poistnej 
zmluve dohodnuté, že sa poistenie začína už uzavreơ m po-
istnej zmluvy alebo neskôr.
Článok 6 – Zánik poistenia
6.1 Poistenie zaniká na základe skoršej z nasledujúcich 

skutočnosơ :
a) 24. hodinou dňa dohodnutého ako deň ukončenia 

poistenia,
b) na základe výpovede poistnej zmluvy zo strany poisťo-

vateľa alebo poistníka podľa článku 10 týchto VPP ŽP,
c) odstúpením poisťovateľa alebo poistníka od poist-

nej zmluvy podľa príslušných ustanovení Občianske-
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ho zákonníka,
d) odmietnuơ m poistného plnenia poisťovateľom podľa 

príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka,
e) ako dôsledok neplatenia poistného,
f) vznikom poistnej udalosƟ , ak v príslušných osobit-

ných poistných podmienkach nie je uvedené inak,
g) dohodou.

6.2 Ak nastala poistná udalosť podľa článku 3 týchto VPP 
ŽP a dôvod ďalšieho poistenia odpadol, poistenie za-
nikne až ukončením poistného vyšetrenia podľa člán-
ku 11 týchto VPP ŽP. Povinnosť plaƟ ť poistné v tomto 
prípade zaniká dňom vzniku poistnej udalosƟ .

Článok 7 – Výpočet poistného
7.1 Poisťovateľ je povinný stanoviť výšku poistného na zá-

klade štandardných poistnomatemaƟ ckých metód tak, 
aby zabezpečovalo trvalú splniteľnosť všetkých záväz-
kov poisťovateľa, vrátane tvorby dostatočných technic-
kých rezerv a spôsobu ich umiestenia.

7.2 Poistné sa vypočíta podľa sadzieb platných pre dohod-
nuté poistenie.

7.3 Ak je poistné založené na veku poisteného, pri uzavreơ  
poistnej zmluvy sa uvádza vstupný vek poisteného.

Článok 8 – Platenie poistného
8.1 Poistník je povinný plaƟ ť poistné stanovené poisťova-

teľom a dohodnuté v poistnej zmluve riadne a včas, a to 
za dohodnuté poistné obdobia (bežné poistné). Možno 
Ɵ ež dohodnúť, že poistné bude zaplatené naraz za celú 
dobu, na ktorú bolo poistenie dojednané (jednorazové 
poistné). Poistník zodpovedá za platenie príslušného 
poistného stanoveného poisťovateľom a dohodnutého 
v poistnej zmluve.

8.2 Poistné sa považuje za zaplatené riadne a včas, ak poist-
né v dohodnutej výške je pripísané na účet poisťovateľa.

8.3 Bežné poistné môže byť platené v ročných, polročných, 
štvrťročných alebo mesačných poistných obdobiach, 
a to poštovým poukazom alebo bankovým prevodom. 
Poistník môže v priebehu platenia poistného meniť po-
istné obdobia, a to po dohode s poisťovateľom.

8.4 Poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové po-
istné je splatné v deň začiatku poistenia. Bežné poistné 
za každé nasledujúce poistné obdobie je splatné prvým 
dňom tohto obdobia.

8.5 Poistné sa plaơ  v mene EUR, ak nie je dohodnuté inak. 
8.6 Ak je oprávnenou osobou na poistné plnenie poistený, 

ktorý je inou osobou ako poistník a poistník neplaƟ l 
ku dňu vzniku poistnej udalosƟ  poistné riadne a včas, 
pre tento prípad sa poistník a poistený uzavreơ m Po-
jistné zmluvy dohodli a poisťovateľ s takouto dohodou 
súhlasí, že okamihom vzniku nároku na poistné plnenie 
(i) poistený preberá v celom rozsahu záväzok poistníka 
spočívajúci v splatení dlžného poistného poisťovateľovi 
a (ii) poisťovateľ má právo započítať pohľadávku dlžné-
ho poistného voči pohľadávke poisteného ako oprávne-
nej osoby na výplatu poistného plnenia.

8.7 Ak právo na poistné plnenie vznikne oprávnenej oso-
be pre prípad smrƟ  poisteného, ktorá je inou osobou 
ako poistník a poistník ku dňu vzniku poistnej udalosƟ  
neplaƟ l poistné riadne a včas, poisťovateľ v prípade dlž-
ného poistného postupuje primerane podľa 8.6 tohto 
článku. Ak právo na výplatu poistného plnenia uplatní 
viac oprávnených osôb pre prípad smrƟ  poisteného, ka-
ždá z oprávnených osôb sa podieľa na záväzku poistníka 
pomerom, v akom sa podieľajú na poistnom plnení.

8.8 Poisťovateľ je oprávnený započítať akúkoľvek pohľa-
dávku poistníka voči poisťovateľovi na akúkoľvek po-
hľadávku poisťovateľa voči poistníkovi, a to bez ohľadu 
na to, či takáto pohľadávka poisťovateľa je splatná ale-
bo nie, či takáto pohľadávka poisťovateľa vznikla z rov-
nakého právneho dôvodu alebo nie a či takáto pohľa-
dávka poisťovateľa je premlčaná alebo nie.

Článok 9 – Neplatenie poistného
9.1 Ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazo-

vé poistné nie je zaplatené do troch mesiacov odo dňa 
jeho splatnosƟ , poistenie zanikne.

9.2 Ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené 
do jedného mesiaca odo dňa doručenia výzvy na jeho 
zaplatenie alebo ak nebolo poistné zaplatené pred do-
ručením tejto výzvy, poistenie zanikne alebo sa zredu-
kuje v súlade s odsekmi 9.4 a 9.5 tohto článku. Výzva 
poisťovateľa obsahuje upozornenie, že poistenie zanik-
ne, ak nebude zaplatené poistné. To isté plaơ , ak bola 
zaplatená len časť poistného. Poistné sa považuje za za-
platené okamihom jeho pripísania na účet poisťovateľa.

9.3 Poisťovateľ zašle výzvu poistníkovi poštou ako doporu-
čenú zásielku na korešpondenčnú adresu, ktorá je uve-
dená v poistnej zmluve v čase odoslania výzvy. Výzva 
sa považuje za doručenú na 18. deň nasledujúci po dni, 
kedy bola výzva podaná na poštový doručovací podnik 
poisťovateľom, pričom za doklad o doručení výzvy sa 
považuje potvrdenie poštového doručovacieho podni-
ku o podaní zásielky adresovanej poistníkovi bez ohľa-
du na jej doručenie poistníkovi.

9.4 Ak nie je poistné zaplatené v lehote podľa odseku 
9.2 tohto článku a poisťovateľ je povinný vyplaƟ ť od-
kupnú hodnotu, ak jej výška presahuje výšku stanove-
nú poisťovateľom, vykoná poisťovateľ redukciu poist-
nej sumy (uvedenie poistenia do splateného stavu) pri 
zachovaní pôvodnej poistnej doby. Redukcia poistnej 
sumy (uvedenie do splateného stavu) sa vypočíta podľa 
štandardných poistnomatemaƟ ckých metód.

9.5 Ak nie je poistné zaplatené v lehote podľa odseku 
9.2 tohto článku a poisťovateľ je povinný vyplaƟ ť od-
kupnú hodnotu, ktorá však nedosahuje výšku stano-
venú poisťovateľom, ustanovenie odseku 9.4 týchto 
poistných podmienok sa nepoužije, poistenie bude 
ukončené a poistníkovi bude vyplatená odkupná 
hodnota. 

9.6 Poisťovateľ má právo na poistné za dobu do zániku 
poistenia.

Článok 10 – Výpoveď a odstúpenie od poistnej zmluvy
10.1 Poistenie môže vypovedať každý z účastníkov poistenia 

do dvoch mesiacov po uzatvorení poistnej zmluvy. Vý-
povedná lehota je osemdenná a jej uplynuơ m poiste-
nie zanikne.

10.2 Poistenie s dohodnutým bežne plateným poistným, 
zanikne písomnou výpoveďou poistníka ku koncu po-
istného obdobia. Poistenie môže poistník písomne vy-
povedať vždy aspoň šesť týždňov pred koncom každého 
poistného obdobia.

10.3 Ak má poistník pri výpovedi poistnej zmluvy nárok 
na odkupnú hodnotu, poisťovateľ ju poistníkovi vyplaơ . 

10.4 Odkupná hodnota je založená na technickej rezerve da-
nej poistnej zmluvy platnej ku dňu ukončenia poistenia 
a je vypočítaná podľa štandardných poistnomatemaƟ c-
kých metód, ak nie je dohodnuté inak. Výška odkupnej 
hodnoty sa nerovná sume zaplateného poistného.

10.5 Poisťovateľ má právo na poistné za dobu do zániku 
poistenia. Ak poistenie zanikne pred uplynuơ m doby, 
za ktorú bolo bežné poistné zaplatené, je poisťovateľ 
povinný zvyšujúcu časť poistného vráƟ ť poistníkovi 
(predplatené poistné), znížené o poplatky a náklady 
poisťovateľa.

10.6 V prípade poistenia osôb, s výnimkou poistenia pre prí-
pad úrazu, môže osoba,ktorá s poisťovateľom uzavrela 
poistnú zmluvu (poistník), najneskôr do tridsať dní odo 
dňa uzavreƟ a poistnej zmluvy od tejto zmluvy odstúpiť 
formou písomného oznámenia o odstúpení. Odstúpe-
nie od poistnej zmluvy nadobúda účinnosť dňom jeho 
doručenia poisťovateľovi.

10.7 Ak zanikne poistenie odstúpením od zmluvy, vráƟ  pois-
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ťovateľ poistníkovi bez zbytočného odkladu, najneskôr 
však do tridsať dní odo dňa doručenia oznámenia o od-
stúpení zaplatené poistné a má právo si od zaplateného 
poistného odpočítať, čo už plnil. Ak vyplatené poistné 
plnenie presahuje výšku zaplateného poistného, vráƟ  
poistník alebo poistený poisťovateľovi výšku poistného 
plnenia, ktorá presahuje zaplatené poistné.

Článok 11 – Rozsah a splatnosť poistného plnenia
11.1 Poistník a poistený, ak je poistený iná osoba ako poist-

ník, sú povinní zachovávať povinnosƟ , ktoré boli dohod-
nuté v poistnej zmluve alebo ktoré sú v Občianskom zá-
konníku alebo v týchto VPP ŽP ustanovené.

11.2 Oprávnená osoba je povinná bez zbytočného odkladu 
poisťovateľovi písomne oznámiť, že nastala poistná 
udalosť, dať pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsa-
hu jej následkov a predložiť potrebné doklady, ktoré si 
poisťovateľ vyžiada.

11.3 Ak je dohodnuté, že poistnou udalosťou je smrť pois-
teného, môže poistník určiť osobu alebo osoby, kto-
rým má poistnou udalosťou vzniknúť právo na poistné 
plnenie (ďalej len „oprávnená osoba pre prípad smrƟ  
poisteného”).

11.4 Ak nie je oprávnená osoba pre prípad smrƟ  poisteného 
v čase poistnej udalosƟ  určená alebo ak nenadobudne 
právo na plnenie, nadobúdajú toto právo osoby v roz-
sahu a za podmienok určených podľa príslušných usta-
novení Občianskeho zákonníka.

11.5 Až do vzniku poistnej udalosƟ  môže poistník určenie 
oprávnenej osoby pre prípad smrƟ  poisteného zmeniť; 
ak nie je poistník tou istou osobou ako poistený, môže 
tak urobiť len so súhlasom poisteného. Zmena určenia 
oprávnenej osoby pre prípad smrƟ  poisteného je účin-
ná doručením oznámenia poisťovateľovi.

11.6 Ak je dohodnuté, že poistnou udalosťou je dožiƟ e sa 
poisteného konca poistnej doby, je oprávnenou osobou 
na poistné plnenie v zmysle poistnej zmluvy poistený.

11.7 Poistné plnenie je splatné do pätnásƟ ch dní po tom, čo 
poisťovateľ skončil poistné vyšetrenie potrebné na zis-
tenie rozsahu povinnosƟ  poisťovateľa plniť. Poistné vy-
šetrenie sa musí vykonať bez zbytočného odkladu. Ak sa 
poistné vyšetrenie nemôže skončiť do jedného mesiaca 
po tom, keď sa poisťovateľ o poistnej udalosƟ  dozvedel, 
je poisťovateľ povinný poskytnúť poistenému primera-
ný preddavok, a to vo výške stanovenej poisťovateľom.

11.8 Ak nastala poistná udalosť a dôvod ďalšieho poistenia 
odpadol, patrí poisťovateľovi poistné do konca poistné-
ho obdobia, v ktorom poistná udalosť nastala; jednora-
zové poistné patrí poisťovateľovi celé.

11.9 Platba poistného plnenia sa vykoná v súlade s prísluš-
nými predpismi upravujúcimi daň z príjmu účinnými 
v čase platby.

Článok 12 – Obmedzenie poistného plnenia
12.1 Ak poistnú udalosť spôsobili bezprostredné alebo ná-

sledné dôsledky vojny, vojnových akcií, terorisƟ ckého 
činu, ozbrojeného konfl iktu, stanného práva, nezákon-
ného štrajku, zakázaného zhromaždenia alebo odporu, 
a to za predpokladu, že poistený je účastníkom také-
hoto štrajku, zhromaždenia alebo odporu, poisťovateľ 
vyplaơ  oprávnenej osobe poistné plnenie len vo výške 
odkupnej hodnoty vypočítanej ku dňu, kedy nastala po-
istná udalosť, pokiaľ poisťovateľ má povinnosť vyplaƟ ť 
odkupnú hodnotu a ak odkupná hodnota bola vytvo-
rená. Poistenie týmto zanikne bez akýchkoľvek ďalších 
nárokov.

12.2 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, ak k poist-
nej udalosƟ  došlo v súvislosƟ  s takým konaním poiste-
ného, ktoré malo za následok ťažké ublíženie na zdraví 
alebo úmrƟ e inej osoby alebo ktorým poistený inak 
hrubo porušil dôležitý záujem spoločnosƟ  a pre ktoré 
ho súd v trestnom konaní uznal vinným.

12.3 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, maximálne 
však o 50 % z dohodnutej poistnej sumy, a to osobitne 
z dohodnutej poistnej sumy pre hlavné poistenie, ako 
aj z každej z dohodnutých poistných súm jednotlivých 
pripoistení, ak bola poistná udalosť preukázateľne spô-
sobená následkom požiƟ a alkoholu poisteným alebo 
následkom požiƟ a návykových látok poisteným, a to 
najmä narkoơ k, toxických alebo omamných látok.

12.4 Oprávnená osoba nenadobudne právo na poistné pl-
nenie, ak bola uznaná právoplatným rozhodnuơ m súdu 
za vinnú v súvislosƟ  s poistnou udalosťou.

12.5 Ak je príčinou poistnej udalosƟ  samovražda počas 
dvoch rokov odo dňa začiatku poistenia, poisťovateľovi 
zanikne povinnosť poskytnúť poistné plnenie a vypla-
ơ  oprávnenej osobe pre prípad smrƟ  poisteného iba 
odkupnú hodnotu poistnej zmluvy, pokiaľ poisťovateľ 
má povinnosť vyplaƟ ť odkupnú hodnotu a ak odkupná 
hodnota bola vytvorená. Ak dôjde k poistnej udalosƟ  
v dôsledku samovraždy počas dvoch rokov po akomkoľ-
vek zvýšení poistnej sumy, poisťovateľ vyplaơ  oprávne-
nej osobe pre prípad smrƟ  poisteného poistnú sumu 
platnú pred týmto zvýšením.

12.6 Poisťovateľ je oprávnený primerane znížiť poistné plne-
nie, ak malo vedomé porušenie povinnosơ  stanovených 
v Občianskom zákonníku, týmito VPP ŽP alebo uzatvo-
rených poistnou zmluvou zo strany poisteného podstat-
ný vplyv na vznik poistnej udalosƟ  alebo na zväčšenie 
rozsahu následkov poistnej udalosƟ , a to podľa toho, 
aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jeho povinnos-
Ɵ  plniť.

12.7 Poisťovateľ je oprávnený odmietnuť poistné plnenie 
pre prípad smrƟ  poisteného v dôsledku choroby, ak 
smrť poisteného nastala najneskôr do dvoch mesiacov 
odo dňa uzavreƟ a poistnej zmluvy.

Článok 13 – Nepravdivé a neúplné údaje
13.1 Poistník je zodpovedný za uvedenie správneho veku. 

Ak bude vek poisteného uvedený nesprávne, každé po-
istné plnenie v zmysle poistnej zmluvy sa upraví podľa 
skutočného stavu a bude sa zakladať na správnych 
údajoch.

13.2 Poisťovateľ je oprávnený poistné plnenie z poistnej 
zmluvy primerane znížiť, ak pri vedomom porušení po-
vinnosƟ  uvedenej v článku 4 odsek 4.3 týchto VPP ŽP 
bolo určené nižšie poistné.

13.3 Poisťovateľ je oprávnený od poistnej zmluvy odstúpiť 
pri vedomom porušení povinnosơ  podľa článku 4 odsek 
4.3 týchto VPP ŽP, ak pri pravdivom a úplnom zodpo-
vedaní otázok by poistnú zmluvu neuzavrel. Toto prá-
vo môže poisťovateľ uplatniť do troch mesiacov odo 
dňa, keď takú skutočnosť zisƟ l, inak toto právo zanik-
ne. V prípade, ak poisťovateľ odstúpi od poistnej zmlu-
vy podľa tohto článku, poistník má nárok na vrátanie 
zaplateného poistného zníženého poplatky a náklady 
poisťovateľa podľa sadzobníka.

13.4 Ak sa poisťovateľ dozvie až po poistnej udalosƟ , že jej 
príčinou je skutočnosť, ktorú pre porušenie povinnosƟ  
poisteného uvedenej v článku 4 odsek 4.3 týchto VPP 
ŽP nemohol zisƟ ť pri uzatváraní poistenia a ktorá pre 
uzavreƟ e poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený 
plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť; odmietnuơ m po-
istného plnenia poistenie zanikne. 

Článok 14 – Oprávnenie poisťovateľa zisťovať a preskúma-
vať zdravotný stav
14.1 Poisťovateľ je oprávnený zisťovať a preskúmavať zdravot-

ný stav poisteného, prípadne aj poistníka, a to na základe 
správ vyžiadaných od lekára, u ktorého sa liečili, takƟ ež aj 
prehliadkou, prípadne vyšetrením u lekára, ktorého pois-
ťovateľ sám určil.

14.2 Poisťovateľ je oprávnený zisťovať a preskúmavať zdra-
votný stav osôb uvedených v ods. 1 pri uzatváraní poist-
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nej zmluvy, pri vykonávaní zmien v uzatvorenej poistnej 
zmluve a pri vybavovaní poistnej udalosƟ . 

14.3 Súhlas na zisťovanie a preskúmavanie zdravotného 
stavu dáva poistený alebo poistník, podpisom poistnej 
zmluvy a podpisom na oznámení poistnej udalosƟ .

14.4 SkutočnosƟ , o ktorých sa poisťovateľ pri zisťovaní zdra-
votného stavu dozvie, môže použiť len pre účely poiste-
nia. Pre iné účely než účely poistenia môže Ɵ eto skutoč-
nosƟ  použiť len v prípadoch stanovených vo všeobecne 
záväzných právnych predpisoch.

14.5 Poistený v prípade zmeny rozsahu a obsahu poistenia vy-
plývajúceho z poistnej zmluvy a/alebo pri vzniku poistnej 
udalosƟ  týmto:
a) dáva lekárom, zdravotníckym zariadeniam, u kto-

rých bol alebo je liečený, ako aj orgánom sociálneho 
zabezpečenia, výslovný súhlas, aby poskytli poisťo-
vateľovi, poisťovateľom na to splnomocnenej osobe 
alebo osobe, ktorej poisťovateľ zveril výkon s tým 
súvisiacej činnosƟ , požadované údaje poisteného;

b) dáva poisťovateľovi výslovný súhlas a splnomocňuje 
ho, aby zisƟ l údaje o fyzickom a psychickom stave 
poisteného (ďalej len „údaje“), a to:
1. zo strany lekárov a/alebo zdravotníckych zariade-

ní, u ktorých bol alebo je liečený;
2. zo strany orgánov sociálneho zabezpečenia, ak 

ide o údaje, týkajúce sa jeho osoby.
 V rozsahu podľa tohto bodu b) je poisťovateľ oprávnený 

subsƟ tučne splnomocniť treƟ e osoby.
Článok 15 – Doručovanie písomností
15.1 PísomnosƟ  sa učastníkom poistenia (poisťovateľovi, 

poistníkovi, poistenému, oprávnenej osobe) doručujú 
spravidla na nimi ostatný raz uvedenú adresu bydlis-
ka (sídla), prípadne na inú uvedenú korešpondenčnú 
adresu,

15.2 PísomnosƟ  sa doručujú ako bežné zásielky, doporučené 
zásielky alebo doporučené zásielky s doručenkou.

15.3 Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej doručenia 
adresátovi. Pisomnosť zasielaná doporučene a doporu-
čená zásielka s doručenkou sa považuje za doručenú 
aj márnym uplynuơ m odbernej lehoty po jej uložení 
na doručovacom poštovom podniku. Ak pripadne po-
sledný deň tejto lehoty na sobotu, nedeľu alebo svia-
tok, je posledným dňom tejto lehoty najbližší pracovný 
deň. Ak adresát odmietne prijať doručovanú písomno-
sť, považuje sa písomnosť za doručenú dňom, keď bolo 
jej prijaƟ e odmietnuté.

Článok 16 – Podiel na výnosoch z investovania finančných 
prostriedkov
Poisťovateľ prizná prípadný podiel na výnosoch z investova-
nia fi nančných prostriedkov podľa poistnotechnických zásad 
poisťovateľa. Podiel na výnosoch z investovania fi nančných 
prostriedkov sa použije na zvýšenie poistného plnenia.
Článok 17 – Ochrana pred infláciou
17.1 Poisťovateľ môže ponúknuť poistníkovi ku dňu výro-

čia poistenia zvýšenie bežného poistného v závislosƟ  
od miery infl ácie, ako ju stanoví poisťovateľ. V prípade, 
ak miera infl ácie bude menšia ako tri percentá (ďalej 
len „infl ačné zvýšenie“), poisťovaťeľ zvýši poistné o tri 
percentá.

17.2 Možnosť infl ačného zvýšenia ponúkne poisťovateľ pri 
každom výročí poistenia, pokiaľ do konca doby platenia 
poistného za poistné kryƟ e zostávajú aspoň tri roky.

17.3 S infl ačným zvýšením poistného sa zodpovedajúco zvý-
ši aj poistná suma podľa štandardných poistnomatema-
Ɵ ckých metód. Pri tomto zvýšení sa nevyžadujú doda-
točné informácie o zdravotnom stave poisteného.

17.4 Právo poistníka na infl ačné zvýšenie sa netýka poistnej 
zmluvy s jednorazovým poistným.

17.5 Poisťovateľ upovedomí poistníka o možnosƟ  infl ačné-

ho zvýšenia najmenej 45 dní pred výročím poistenia. 
Ak poistník odmietne možnosť infl ačného zvýšenia 
navrhovaného poisťovateľom najneskôr 10 dní pred 
dňom výročia poistenia (vyjadrenie klienta o neprijaơ  
infl ačného zvýšenia), považuje sa návrh poisťovateľa 
za bezpredmetný.

Článok 18 – Ochrana osobných údajov
18.1 Poistník a poistený sú si vedomí toho, že poisťovateľ 

bude spracúvať ich osobné údaje, vrátane osobitných 
kategórií osobných údajov v súlade s ustanovením 
§ 10 ods. 2 zákona č. 122/2013 Z.z. o ochrane osob-
ných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení (ďalej len „Zákon o OOU“) v spojení 
s ustanovením § 47 zákona č. 8/2008 Z.z. o poisťovníc-
tve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení (ďalej len „Zákon o poisťovníctve“) za nasledujú-
cich podmienok:
a) prevádzkovateľ informačného systému: poisťovateľ,
b) účel spracúvania osobných údajov: výkon poisťova-

cej činnosƟ  zo strany poisťovateľa v zmysle Zákona 
o poisťovníctve,

c) zoznam osobných údajov: osobné údaje v zmysle Zá-
kona o poisťovníctve,

d) doba platnosƟ  súhlasu: doba trvania zmluvného 
vzťahu založeného touto poistnou zmluvou a doba 
nevyhnutne potrebná na plnenie práv a povinnosƟ  
poisťovateľa vyplývajúcich z tejto poistnej zmluvy 
a zo Zákona o poisťovníctve, a to aj na dobu nevy-
hnutnú po skončení platnosƟ  poistnej zmluvy.

18.2 Poistník a poistený sú si vedomí toho, že na základe 
poistnej zmluvy poisťovateľ ich osobné údaje poskyt-
ne a sprístupní na účel uvedený v odseku 18.1 písm. b) 
tohto článku nasledovným osobám:
a) NN Group N. V., registračné číslo 52387534, Ho-

landské kráľovstvo (ďalej len „NN Group“) a osobám 
nad ktorými NN Group vykonáva kontrolu, pričom 
kontrolou sa rozumie kontrola podľa ustanovenia 
§ 3 písm. f) Zákona o poisťovníctve,

b) všetkým subjektom a s nimi spolupracujúcim oso-
bám konajúcim za a v mene poisťovateľa v súvis-
losƟ  so sprostredkovaním poistenia v zmysle záko-
na č. 186/2009 Z.z. o fi nančnom sprostredkovaní 
a fi nančnom poradenstve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení a osobám spo-
lupracujúcim s poisťovateľom na základe iného 
zmluvného vzťahu, a to za predpokladu, že sa Ɵ eto 
osoby zaviažu zabezpečovať ochranu poskytnutých 
osobných údajov v súlade so Zákonom o OOU pred 
ich odcudzením, stratou, poškodením, neoprávne-
ným prístupom, zmenou a rozširovaním.

18.3 V prípade, že sa poisťovateľ rozhodne vykonať cezhra-
ničný prenos osobných údajov do treơ ch krajín zaru-
čujúcich (Švajčiarsko) alebo nezaručujúcich primeranú 
úroveň ochrany osobných údajov (USA), poistník a po-
istený podpísaním tejto poistnej zmluvy súhlasia s tým-
to prenosom a sú si vedomí toho, že v prípade, ak taká-
to treƟ a krajina nezaručuje primeranú úroveň ochrany 
osobných údajov, poisťovateľ prijme primerané záruky 
ochrany súkromia a základných práv a slobôd dotknu-
tých osôb a výkonu príslušných práv; takéto záruky vy-
plývajú zo štandardných zmluvných doložiek podľa oso-
bitného predpisu alebo záväzných vnútropodnikových 
pravidiel poisťovateľa, ktoré boli schválené orgánom 
dozoru v oblasƟ  ochrany osobných údajov so sídlom 
v členskom štáte EÚ.

18.4 Poistník a poistený podpísaním tejto poistnej zmluvy 
súhlasia s tým, že v prípadoch, ak má poisťovateľ podľa 
Zákona o OOU alebo poistnej zmluvy voči nemu ozna-
movaciu povinnosť (najmä podľa bodu 18.2 a 18.3 toh-
to článku), táto oznamovacia povinnosť bude splnená, 
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ak sa oznam uverejní na webovej stránke poisťovateľa.
18.5 Dotknutá osoba má právo na základe písomnej žia-

dosƟ  od poisťovateľa vyžadovať v zmysle ustanovenia 
§ 28  ákona o OOU okrem iného (i) potvrdenie, či sú 
alebo nie sú osobné údaje o nej spracúvané a (ii) opra-
vu alebo likvidáciu svojich nesprávnych, neúplných ale-
bo neaktuálnych osobných údajov, ktoré sú predmetom 
spracúvania.

18.6 Poistník a poistený týmto udeľujú poisťovateľovi vý-
slovný súhlas so spracúvaním ich osobných údajov 
v rozsahu, v akom boli osobné údaje nimi poskytnuté 
prostredníctvom poistnej zmluvy, s výnimkou osobit-
ných kategórií osobných údajov okrem rodného čísla, 
a to na účel markeƟ ngového spracúvania údajov, vrá-
tane štaƟ sƟ ckého vyhodnocovania údajov pre potreby 
markeƟ ngu, priameho markeƟ ngu v písomnom alebo 
osobnom styku s poisteným a/alebo poistníkom, ako 
aj realizácie ponúk produktového porƞ ólia v rámci 
fi nančnej skupiny NN Group, ktorej členom je pois-
ťovateľ, ak v poistné zmluve nie je uvedené inak. Po-
istník a poistený zároveň súhlasia so sprístupňovaním 
a poskytovaním ich osobných údajov v rozsahu podľa 
predchádzajúcej vety na uvedený účel aj iným právnic-
kým osobám patriacim do fi nančnej skupiny NN Group 
a osobám, nad ktorými NN Group vykonáva kontrolu 
a Ɵ ež treơ m osobám spolupracujúcim a/alebo konajú-
cim za alebo v prospech uvedených právnických osôb 
za predpokladu, že uvedené spoločnosƟ  budú chrániť 
poskytnuté osobné údaje pred náhodným, ako aj ne-
zákonným poškodením a zničením, náhodnou stratou, 
zmenou, nedovoleným prístupom a sprístupnením, ako 
aj pred akýmikoľvek neprípustnými formami spracúva-
nia. Tento súhlas je platný po celú dobu platnosƟ  tejto 
poistnej zmluvy a po dobu 6 mesiacov po jej zániku, ak 
ho poistník a/alebo poistený neodvolajú v súlade so Zá-
konom o OOU. Poistník a poistený súhlasia s tým, že 
v prípadoch, ak má poisťovateľ podľa Zákona o OOU 
a podľa tohto bodu voči nim oznamovaciu povinnosť, 
táto oznamovacia povinnosť bude splnená, ak sa daný 
oznam uverejní na webovej stránke poisťovateľa. Po-
istník a poistený majú právo na základe písomnej žia-
dosƟ  od poisťovateľa vyžadovať v zmysle ustanovenia 
§ 28 Zákona o OOU okrem iného (i) potvrdenie, či sú 
alebo nie sú osobné údaje o nej spracúvané a (ii) opra-
vu alebo likvidáciu svojich nesprávnych, neúplných ale-
bo neaktuálnych osobných údajov, ktoré sú predmetom 
spracúvania.

Článok 19 – Ostatné ustanovenia
19.1 Poistník a poistený podpisom poistnej zmluvy vyhla-

sujú a potvrdzujú, že im boli fi nančným agentom v sek-
tore poistenia poskytnuté úplné, presné, pravdivé, 
zrozumiteľné, jednoznačné, prehľadné a nezavádzajú-
ce informácie týkajúce sa sprostredkúvaného poiste-
nia, na základe ktorých si slobodne, vážne, nie v Ɵ esni 
a za nápadne nevýhodných podmienok vybrali vyššie 
uvedený poistný produkt. Potvrdzujú, že boli obozná-
mení s informáciami týkajúcimi sa oznamovacej povin-
nosƟ  podľa ustanovení uloženými všeobecne záväzný-
mi právnymi predpismi a boli informovaní o existencii 
peňažného alebo nepeňažného plnenia, ktoré prijíma 
fi nančný agent za sprostredkovanie poistenia, ako aj 
o možnosƟ  byť písomne informovaní o jeho výške.

19.2 Poistník je povinný na požiadanie poisťovateľa vypl-
niť formulár W8/W9 v súlade s FATCA. Poistník sa za-
väzuje bezodkladne písomne informovať poisťovateľa 
o zmene jeho údajov, ktoré poskytol poisťovateľovi 
v súvislosƟ  s poistnou zmluvou, vrátane zmeny daňovej 
príslušnosƟ , pričom poistník je povinný poskytnúť pois-
ťovateľovi na vyžiadanie doklady, preukazujúce takúto 
zmenu.

Článok 20 – Záverečné ustanovenia
20.1 Tieto poistné podmienky nadobúdajú platnosť dňom 

ich schválenia predstavenstvom spoločnosƟ  a účinnosť 
od 23. marca 2015.

20.2 Rozhodným právom pre poistnú zmluvu životného 
poistenia je právo Slovenskej republiky. Všetky spo-
ry vyplývajúce z poistenia alebo vzniknuté v suvislosƟ  
s ním, ak nepríde k dohode účastníkov poistenia, rieši 
príslušný súd v SR podľa všeobecne záväzných právnych 
predpisov.

20.3 Poistený súhlasí s tým, aby poisťovateľ sám alebo pro-
stredníctvom poisťovateľom určených osôb telefonic-
ky kontaktoval poisteného alebo navšơ vil poisteného 
na adrese uvedenej v dokladoch preukazujúcich po-
istnú udalosť, a to za účelom zistenia rozsahu poistnej 
udalosƟ .

20.4 Akékoľvek zmeny poistnej zmluvy v časƟ  „Hlavné po-
istenie, Pripoistenie, Oprávnené osoby, Zdravotný do-
tazník“ je možné uskutočniť iba na základe písomnej 
dohody zmluvných strán. Iné zmeny a doplnenia po-
istnej zmluvy (napr. oprava chyby v písaní, počítaní, 
doplnenie chýbajúcich údajov a pod.) je možné usku-
točniť aj na základe e-mailového, prípadne telefonic-
kého kontaktu poistníka uvedeného v záhlaví tejto po-
istnej zmluvy s následným potvrdením poisťovateľom. 
(Prehľad údajov, ktoré je možné zmeniť a/alebo doplniť 
telefonickou alebo e-mailovou formou je uverejnený 
na webovej stránke poisťovateľa). E-mailová komuni-
kácia sa považuje za zachovanie písomnej formy podľa 
príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka.

20.5 Poistná zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch: ori-
ginál pre poisťovateľa, prvá kópia pre fi nančného agen-
ta, druhá kópia pre poistníka.

20.6 Poistník a poistený vyhlasujú a potvrdzujú, že akékoľvek 
zmeny týkajúce sa tejto poistnej zmluvy oznámia bez 
zbytočného odkladu poisťovateľovi a doložia Ɵ eto zme-
ny potrebnými dokladmi.

20.7 Poistník a poistený súhlasí s vyhotovovaním a násled-
ným archivovaním zvukových záznamov telefonických 
hovorov uskutočnených medzi ním a poisťovateľom 
na magnetofónových pásoch, opƟ ckých diskoch alebo 
na iných technických prostriedkoch umožňujúcich ich 
zachytenie, zachovanie a reprodukciu.

20.8 Poisťovateľ si v záujme ochrany poistníka a poisteného 
vyhradzuje právo požadovať pri niektorých úkonoch 
súvisiacich s poistením úradne osvečený podpis poist-
níka a/alebo poisteného alebo inej oprávnenej osoby, 
príp. úradne overenú fotokópiu vyžadovaného dokla-
du (overenie je možné úradne – matrika, obecný úrad, 
notár).

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE ÚRAZOVÉ PRIPOISTENIE 

Článok 1 – Úvodné ustanovenia 
Pre úrazové pripoistenie k životnému poisteniu alebo k inves-
Ɵ čnému životnému poisteniu uzatvorenému so spoločnosťou 
NN Životná poisťovňa, a.s., plaƟ a príslušné ustanovenia záko-
na č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka, v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), a Ɵ eto všeobecné 
poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP 
ÚP”), ktoré dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre ži-
votné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“) alebo všeobecné poistné 
podmienky pre invesƟ čné životné poistenie (ďalej len „VPP 
IŽP”) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 
Článok 2 – Definície 
Defi nície použité v týchto VPP ÚP sa vykladajú nasledovne:
Poistná udalosť 
Náhodná udalosť priamo spôsobená úrazom, ak k nej došlo 
najneskôr do troch rokov odo dňa úrazu, s ktorou je spo-
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jený vznik povinnosti poisťovateľa vyplatiť poistné plnenie, 
dohodnutá v poistnej zmluve a bližšie špecifikovaná v oso-
bitných poistných podmienkach pre príslušné pripoistenie. 
Úraz
Neočakávané a náhle pôsobenie vonkajších síl alebo vlastnej 
telesnej sily nezávislej na vôli poisteného, ku ktorému došlo 
počas trvania pripoistenia a ktoré spôsobilo telesné poško-
denie alebo smrť poisteného. Úrazom je aj neúmyselné, 
náhle, neočakávané a neprerušované pôsobenie vysokých 
alebo nízkych vonkajších teplôt, plynov, pár, žiarenia, elek-
trického prúdu, chemických látok a jedov (okrem mikrobio-
logických jedov a imunotoxických látok), ktoré poistenému, 
nezávisle od jeho vôle, spôsobilo telesné poškodenie alebo 
smrť a ku ktorým došlo počas trvania pripoistenia. Telesné 
poškodenie alebo smrť považuje poisťovateľ za spôsobené 
úrazom, ak vznikne miestnym hnisaním po vniknutí choro-
boplodných zárodkov do otvorenej rany spôsobenej úrazom, 
nákazou tetanom alebo vírusom HIV pri úraze.
Článok 3 – Rozsah a splatnosť poistného plnenia 
Okrem ustanovení článku 11 VPP ŽP a článku 11 VPP IŽP sa 
na toto pripoistenie vzťahujú nasledujúce ustanovenia: 
3.1 Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie po-

istenému, ak dôjde k poistnej udalosƟ  podľa článku 2 
týchto VPP ÚP. 

Článok 4 – Výluky z poistenia 
4.1 Za poistnú udalosť sa nepovažujú akékoľvek zranenia, 

telesné poškodenie alebo zhoršenie zdravia, ktoré 
vznikli, boli diagnosƟ kované alebo liečené pred dobou 
platnosƟ  tohto pripoistenia. 

4.2 Pokiaľ sa následky úrazu poisteného zhoršili z dôvodu 
akejkoľvek choroby alebo z dôvodu telesného poškode-
nia existujúceho pred začiatkom platnosƟ  tohto pripois-
tenia, poistné plnenie sa stanoví podľa následkov úrazu 
ktoré by za rovnakých okolnosơ  utrpela osoba bez také-
hoto telesného poškodenia alebo choroby. 

4.3 Za poistnú udalosť sa nepovažuje udalosť spôsobená 
infekčným ochorením, bez ohľadu na spôsob prenosu 
nákazy, s výnimkou telesného poškodenia alebo smrƟ  
spôsobených úrazom v zmysle čl. 2 týchto VPP ÚP. 

4.4 Za poistnú udalosť sa nepovažuje udalosť spôsobená 
priamo alebo nepriamo ktoroukoľvek z nasledujúcich 
okolnosơ : 
a) telesné poškodenie spôsobené akoukoľvek choro-

bou vrátane zhoršenia choroby alebo chronických 
zdravotných komplikácií existujúcich pred úrazom, 
majúcich priamu súvislosť s úrazom, zhoršenie cho-
roby v dôsledku úrazu a úrazy, ktoré vznikli ako ná-
sledok akejkoľvek choroby,

b) diagnosƟ ckými, terapeuƟ ckými alebo prevenơ vnymi 
lekárskymi zásahmi, ktoré neboli vykonané s cieľom 
liečenia následkov úrazu alebo neodbornými zá-
krokmi, ktoré si poistený vykoná alebo si nechá vyko-
nať na svojom tele, 

c) samovraždou, pokusom o samovraždu alebo úmy-
selným sebapoškodením poisteného, a to bez ohľa-
du na jeho duševný stav, 

d) nukleárnym žiarením, 
e) duševnými poruchami, zmenami psychického stavu, 

a to bez ohľadu na ich príčinu, 
f) vojnou, občianskou vojnou, vzburou alebo povsta-

ním, štrajkom, nepokojom, alebo terorizmom, pri 
výkone služby v ozbrojených zložkách počas zahra-
ničnej misie v krízových oblasƟ ach hroziaceho, ale-
bo prebiehajúceho ozbrojeného konfl iktu a podob-
nými mimoriadnymi stavmi, 

g) zhoršenie choroby v dôsledku úrazu.
4.5 Za poistnú udalosť sa nepovažujú následky úrazu 

z dôvodu:
a) úrazu, ktorý vznikol v súvislosƟ  s tým, že poistený sa 

ako vodič alebo spolujazdec v motorovom vozidle 
zúčastnil na pretekoch alebo s tým súvisiacich tré-
ningových jazdách,

b) požiƟ a lieku a/alebo liekov, ktorých používanie nie je 
povolené príslušnými štátnymi orgánmi, 

c) úrazu, ktorý vznikol v súvislosƟ  s vykonávaním ex-
trémne rizikových športov, alebo športov vykoná-
vaných v extrémnych podmienkach a/ alebo vyža-
dujúcich si špeciálne technické vybavenie (napr. 
horolezectvo nad 3 000 m n.m., prístrojové potápa-
nie do hĺbky viac ako 30 m, pretekmi všetkých mo-
torových prostriedkov vrátane prípravných skúšok, 
všetkých aviaƟ ckých športov a pri letoch inými lie-
tadlami ako sú lietadlá licencovaných leteckých do-
pravcov, adrenalínových športov).

Článok 5 – Začiatok poistenia a doba poistenia 
Poistenie sa začína nultou hodinou dňa nasledujúceho 
po dni uzavreƟ a poistnej zmluvy, pokiaľ nie je v poistnej 
zmluve dohodnuté inak. Doba trvania poistenia je určená 
v poistnej zmluve. 
Článok 6 – Povinnosti poisteného
6.1 Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu 

vyhľadať lekárske ošetrenie. Ak poistený poruší túto 
povinnosť alebo sa nelieči podľa pokynov ošetrujúceho 
lekára, má poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, 
pokiaľ takéto konanie poisteného malo vplyv na rozsah 
poistného plnenia.

6.2 Poistený je v prípade úrazu povinný bez meškania vy-
hľadať lekárske ošetrenie, riadiť sa pokynmi lekára 
a v prípade potreby sa podrobiť lekárskemu vyšetreniu 
a/alebo lekárskej prehliadke, ktorú na svoje náklady 
určí poisťovateľ. Poisťovateľ si vyhradzuje právo pri-
merane znížiť poistné plnenie v prípade, ak poistený 
túto povinnosť nesplnil.

6.3 Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinno-
sť pri zabezpečení akejkoľvek dokumentácie potrebnej 
na zistenie rozsahu povinnosƟ  poisťovateľa plniť. 

Článok 7 – Upisovanie rizika
7.1 V prípade rizika, ktoré prekračuje štandardné riziko 

poistenia určené poisťovateľom pri uzatvorení tohto 
pripoistenia, vyhradzuje si poisťovateľ právo ponúknuť 
toto pripoistenie podľa podmienok, ktoré sa budú od-
lišovať od podmienok špecifi kovaných v návrhu, alebo 
môže takéto riziko odmietnuť.

7.2 Ak počas trvania tohto pripoistenia nastanú akékoľvek 
zmeny týkajúce sa charakteru zamestnania, športovej 
alebo inej záujmovej činnosƟ  (ďalej len „zmena činnos-
Ɵ “) poisteného v porovnaní so stavom pri uzatváraní 
poistenia, resp. od poslednej ohlásenej zmeny, poist-
ník, resp. poistený, je povinný takéto zmeny bezodklad-
ne písomne oznámiť poisťovateľovi.

7.3 Poisťovateľ je oprávnený poistné plnenie adekvátne 
znížiť v prípade, ak poistník, resp. poistený, zmenu čin-
nosƟ  neohlásil. 

7.4 Ak novému charakteru vykonávaného zamestnania, 
športovej alebo inej záujmovej činnosƟ  poisteného 
podľa poistných sadzieb poisťovateľa platných v oka-
mihu oznámenia zmeny vyššie uvedených skutočnosơ  
zodpovedá zaradenie do inej rizikovej skupiny, poisťo-
vateľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú zmenu 
podmienok poistenia vrátane prípadnej zmeny výšky 
poistného, a to k najbližšiemu dňu splatnosƟ  bežného 
poistného.

7.5 Pokiaľ pripoisteniu po zmene činnosƟ  poisteného zod-
povedá podľa poistných sadzieb platných v čase zmeny 
nižšie poistné, je poisťovateľ povinný zodpovedajúco 
znížiť poistné, a to s účinnosťou od najbližšieho dňa 
splatnosƟ  poistného nasledujúceho po dni, kedy bolo 
oznámenie o zmene doručené poisťovateľovi. 
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7.6 Pokiaľ po zmene činnosƟ  poisteného zodpovedá podľa 
poistných sadzieb platných v okamihu tejto zmeny 
vyššie poistné, má poisťovateľ právo do jedného mesi-
aca odo dňa, kedy sa o zmene uvedenej v ods. 7.2 tohto 
článku dozvedel, navrhnúť poistníkovi zvýšenie poist-
ného z dôvodu zvýšeného poistného rizika s účinnos-
ťou od najbližšieho dňa splatnosƟ  poistného nasleduj-
úceho po dni, kedy bolo oznámenie o zmene doručené 
poisťovateľovi. Pokiaľ poistník so zmenou výšky poist-
ného nesúhlasí, alebo sa nevyjadrí do jedného mesiaca 
odo dňa doručenia návrhu poisťovateľa, má poisťovateľ 
právo toto pripoistenie vypovedať ku koncu poistného 
obdobia. Výpoveď musí byť doručená poisťovateľovi 
najneskôr šesť týždňov pred jeho uplynuơ m.

7.7 Pokiaľ dôjde v období od doručenia oznámenia o zme-
ne činnosƟ  do najbližšej splatnosƟ  poistného k úrazu, 
poisťovateľ vyplaơ  poistné plnenie znížené o prípadný 
rozdiel nezaplateného zvýšeného poistného. 

Článok 8 – Záverečné ustanovenia 
Tieto VPP ÚP nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia 
predstavenstvom spoločnosƟ  a účinnosť od 23. marca 2015.

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE CHORÔB 

Článok 1 – Úvodné ustanovenie 
Pre pripoistenie chorôb k životnému poisteniu alebo k inves-
Ɵ čnému životnému poisteniu uzatvorenému so spoločnosťou 
NN Životná poisťovňa, a.s. plaƟ a príslušné ustanovenia záko-
na č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) a Ɵ eto všeobecné 
poistné podmienky pre pripoistenie chorôb (ďalej len „VPP 
PCH“), ktoré dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre ži-
votné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“) alebo všeobecné poistné 
podmienky pre invesƟ čné životné poistenie (ďalej len „VPP 
IŽP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 
Článok 2 – Definície 
Defi nície použité v týchto VPP PCH sa vykladajú nasledovne: 
Poistná udalosť
Výskyt choroby, operácie alebo akejkoľvek inej udalosti pria-
mo spojenej s výskytom choroby alebo operácie, ktoré sú 
definované v poistnej zmluve počas doby trvania pripoiste-
nia uvedenej v poistnej zmluve. 
Článok 3 – Rozsah a splatnosť poistného plnenia 
Okrem ustanovení článku 11 VPP ŽP alebo článku 11 VPP IŽP 
sa na toto pripoistenie vzťahujú nasledovné ustanovenia: 
3.1 Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie po-

istenému, ak dôjde k poistnej udalosƟ  podľa článku 2 
týchto VPP PCH. 

3.2 Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinno-
sť pri zabezpečení akejkoľvek dokumentácie potrebnej 
na zistenie rozsahu poisťovateľa plniť. 

Článok 4 – Začiatok poistenia a doba poistenia 
Poistenie sa začína nultou hodinou dňa nasledujúceho 
po dni uzavreƟ a poistnej zmluvy, pokiaľ nie je v poistnej 
zmluve dohodnuté inak. Doba trvania poistenia je určená 
v poistnej zmluve. 
Článok 5 – Záverečné ustanovenia 
Tieto VPP PCH nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia 
predstavenstvom spoločnosƟ  a účinnosť od 23. marca 2015.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE HLAVNÉ POISTENIE

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE ŽIVOTNÉ POISTENIE PROAKTIV ŠTART 

OPP RZ0S
Článok 1 – Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre životné poistenie 
ProAkƟ v Štart (ďalej len „OPP RZ0S“) dopĺňajú všeobecné 
poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP 
ŽP“) a všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoiste-
nie (ďalej len „VPP ÚP“) a sú neoddeliteľnou súčasťou poist-
nej zmluvy.
Článok 2 – Definície
Všetky defi nície uvedené vo VPP ŽP a plaƟ a aj pre Ɵ eto OPP 
RZ0S, pokiaľ v týchto OPP RZ0S nie je uvedené inak. Pre Ɵ eto 
OPP RZ0S plaƟ a nasledujúce defi nície:
Nepoistiteľné osoby
Fyzické osoby, s ktorými nie je možné uzavrieť poistenie 
podľa týchto OPP RZ0S.
Článok 3 – Rozsah poistného krytia 
3.1 Poistnou udalosťou v hlavnom životnom poistení RZ0S 

je smrť poisteného podľa článku 3 písm. a) VPP ŽP.
3.2 Toto poistenie je možné uzatvoriť výlučne za súčasného 

uzatvorenia nasledujúcich pripoistení s poistnými su-
mami vo výške:

Pripoistenie Kod Poistná
suma v EUR

Pripoistenie pre prípad trvalých 
následkov úrazu s progresívnym 
plnením

RZP6 8 300

Pripoistenie denných dávok za dobu 
nevyhnutného liečenia úrazu RZD5 5

3.3 Podrobný popis podmienok pripoistenia vrátane defi-
nície poistnej udalosti a poistného plnenia je uvedený 
v osobitných poistných podmienkach pre príslušný typ 
pripoistenia. 

3.4 Poistník nemá nárok na podiel na výnosoch z investo-
vania finančných prostriedkov.

3.5 Poistník nemá v prípade ukončenia poistnej zmluvy ná-
rok na odkupnú hodnotu.

Článok 4 – Poistná doba a zmeny poistenia 
4.1 Poistenie podľa týchto OPP RZ0S sa uzatvára na poistnú 

dobu 1 rok.
4.2 Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred 

uplynutím poistného obdobia neoznámi druhej strane, 
že o ďalšie trvanie poistenia nemá záujem, poistná doba 
sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú dobu, 
na ktorú bolo poistenie uzavreté. Poisťovateľ môže toto 
oznámenie urobiť len v prípade, ak sa poistený stane 
nepoistiteľnou osobou s následným postupom podľa 
čl. 6.2 týchto OPP RZ0S. 

4.3 Poistenie podľa týchto OPP RZ0S sa môže predĺžiť podľa 
čl. 4.2 maximálne do veku 65 rokov poisteného, najviac 
však 30 rokov od začiatku poistenia. 

4.4 Počas platnosti zmluvy o tomto životnom poistení nie 
je možné meniť výšku poistnej sumy, ani uzatvorené 
pripoistenia. 

Článok 5 – Poistné
5.1 Poistné je poistník povinný platiť ako bežné poistné vo 

výške a frekvencii dohodnutej v poistnej zmluve.
5.2 K poisteniu podľa týchto OPP RZ0S nie je možné dohod-

núť platenie mimoriadneho poistného. 
5.3 Poistenie podľa týchto OPP RZ0S zaniká v prípade ne-
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platenia poistného podľa čl. 6 písm. e) VPP ŽP. Odchyl-
ne od čl. 9.4 VPP ŽP nedochádza v prípade neplatenia 
poistného k prevedeniu do splateného stavu. 

5.4 Odchylne od čl. 17 VPP ŽP sa pri poistení podľa týchto 
OPP RZ0S neponúka ochrana pred infláciou.

Článok 6 – Nepoistiteľné osoby
6.1 Poistenie podľa týchto OPP RZ0S nie je možné uzatvoriť 

a poistná ochrana sa nevzťahuje na nepoistiteľné oso-
by, za ktoré sa pre účely tohto poistenia považujú: 
a) osoby, ktorým bol priznaný invalidný dôchodok, a to 

aj prechodne; pracovne neschopné osoby;
b) osoby, u ktorých bolo diagnosƟ kované niektoré 

z nasledujúcich ochorení: cukrovka, epilepsia, in-
farkt myokardu, mŕtvica, poruchy tlaku krvi, ná-
dorové ochorenia, osteoporóza (úbytok kostnej 
hmoty), psychiatrické ochorenia, reumatologické 
ochorenia, ďalej osoby s výskytom stavov bezvedo-
mia (i z neznámej príčiny) a osoby s implantovaným 
kardiosƟ mulátorom;

c) osoby, ktoré pracujú v extrémne rizikových podm-
ienkach a podľa pravidiel poisťovateľa sú radené 
do 4. rizikovej skupiny. 

6.2 Pokiaľ sa poistený stane nepoistiteľnou osobou podľa 
ods. 6.1, písm. c) počas trvania poistenia v zmysle týchto 
OPP RZ0S, je povinný písomne oznámiť túto skutočnosť 
bez zbytočného odkladu poisťovateľovi na adresu jeho 
sídla uvedenú v záhlaví poistnej zmluvy. Poisťovateľ je 
v tomto pripade oprávnený na základe čl. 4.2 týchto 
OPP RZ0S nepredĺžiť poistnú zmluvu. V prípade žiadosti 
poistníka môže poisťovateľ ponechať v platnosti hlavné 
životné poistenie bez pripoistení. 

6.3 Poisťovateľ je oprávnený ukončiť poistenie podľa tých-
to OPP RZ0S na základe oznámenia podľa ods. 6.2 tohto 
článku. Poistenie zaniká okamihom doručenia písomné-
ho oznámenia poisťovateľa o ukončení poistnej zmluvy. 

6.4 V prípade, že poistenie podľa týchto OPP RZ0S uzatvorí 
osoba, ktorá bola v okamihu uzatvorenia poistnej zmlu-
vy nepoistiteľná, a poisťovateľ zistí túto skutočnosť až 
po nahlásení poistnej udalosti, odmietne plnenie z po-
istnej zmluvy. Odmietnutím plnenia poistenie podľa 
týchto OPP RZ0S zaniká. Na takýto zánik poistenia sa 
nevzťahuje ustanovenie Občianskeho zákonníka o vrá-
tení poistného.

Článok 7 – Záverečné ustanovenie
Tieto OPP RZ0S nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia 
predstavenstvom spoločnosƟ  a účinnosť od 23. marca 2015.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIA

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE TRVALÝCH NÁSLEDKOV 

ÚRAZU S PROGRESÍVNYM PLNENÍM ͵ RZP6
Článok 1 – Úvodné ustanovenia 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie trvalých 
následkov úrazu s progresívnym plnením (ďalej len „OPPP 
TNÚ) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné 
poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky 
pre invesƟ čné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”) a všeo-
becné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len 
„VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 
Článok 2 – Poistná udalosť 
2.1  Poistnou udalosťou je úraz, ako je defi novaný v člán-

ku 2 VPP ÚP, ktorý zanechá trvalé následky uvedené 
v článku 8 týchto OPPP TNÚ. 

2.2  K úrazu podľa bodu 2.1 týchto OPPP TNÚ musí dôjsť 

počas doby trvania tohto pripoistenia. Trvalé následky 
musia nastať najneskôr do troch rokov odo dňa úrazu. 

2.3  Toto pripoistenie sa nevzťahuje na akékoľvek zrane-
nia, telesné poškodenie alebo zhoršenie zdravia, ktoré 
vznikli, boli diagnosƟ kované alebo liečené pred dobou 
platnosƟ  tohto pripoistenia. 

2.4  V prípade, že úraz v dobe platnosƟ  tohto pripoistenia 
má za následok poškodenie časƟ  tela, ktorá bola ako-
koľvek posƟ hnutá/poškodená už pred platnosťou tohto 
pripoistenia, bude ohodnotenie týchto následkov úmer-
ne znížené tak, aby zodpovedalo skutočným následkom 
daného úrazu. K ohodnoteniu poškodenia existujúceho 
pred platnosťou tohto pripoistenia použije poisťovateľ 
percentá uvedené v Prílohe k týmto OPPP TNÚ. 

2.5  Pokiaľ sa následky poisteného úrazu zhoršili z dôvodu 
choroby, alebo telesného poškodenia, ku ktorým došlo 
pred platnosťou tohto pripoistenia, poistné plnenie sa 
stanoví podľa následkov úrazu, ktoré by za rovnakých 
okolnosơ  utrpela osoba bez takéhoto telesného poško-
denia alebo choroby. 

Článok 3 – Začiatok a zánik pripoistenia 
3.1  Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom 

hlavného poistenia, ak nie je dohodnuté inak. 
3.2  Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok. 
3.3  Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred 

uplynuơ m poistného obdobia neoznámi druhej strane, 
že o ďalšie trvanie pripoistenia nemá záujem, poistná 
doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú 
dobu, na ktorú bolo pripoistenie dojednané. 

3.4  Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania 
hlavného životného poistenia a trvať môže najdlh-
šie do výročia poistnej zmluvy v roku, v ktorom pois-
tený dosiahne vek určený v poistnej zmluve pre toto 
pripoistenie. 

3.5  Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku niektorej 
z nasledovných udalosơ : 
a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného životného 

poistenia, 
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného 

v poistnej zmluve, ak nie je dohodnuté inak, 
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného životného po-

istenia do splateného stavu, 
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 4 – Výpočet poistného 
4.1  Poistné za toto pripoistenie sa plaơ  spolu s poistným 

za hlavné poistenie v rovnakých poistných obdobiach. 
4.2  Výška poistného je stanovená v súlade s pravidla-

mi poisťovateľa, predovšetkým na základe informácií 
o pracovnej a záujmovej činnosƟ  poisteného. 

Článok 5 – Poistné plnenie 
5.1  Ak dôjde k poistnej udalosƟ  podľa bodu 2.1 týchto 

OPPP TNÚ, poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné 
plnenie poistenému vo výške príslušného percenta, 
ako je stanovené v článku 8 týchto OPPP TNÚ z poistnej 
sumy platnej v čase úrazu. 

5.2  Platby poistných plnení sa vykonajú v súlade so záväz-
nými právnymi predpismi upravujúcimi daň z príjmu, 
účinnými v čase výplaty poistného plnenia. 

5.3  Celé poistné plnenie stanovené podľa článku 8 týchto 
OPPP TNÚ sa násobí koefi cientom progresie podľa roz-
sahu trvalých následkov úrazu. Výška koefi cientu pro-
gresie je stanovená nasledovne: 

Ohodnotenie trvalých následkov úrazu 
podľa článku 8 týchto OPPP TNÚ

Koeficient 
progresie

1–25 % vrátane 1
26–50 % vrátane 2
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51–75 % vrátane 3
76–100 % vrátane 4

Článok 6 – Povinnosti poisteného 
6.1  Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu 

vyhľadať lekárske ošetrenie. Ak poistený poruší túto 
povinnosť, alebo sa nelieči podľa pokynov ošetrujúceho 
lekára, má poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, 
pokiaľ takéto konanie poisteného malo vplyv na rozsah 
poistného plnenia. 

6.2  Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť 
pri zabezpečovaní zdravotnej dokumentácie potrebnej 
na poistné vyšetrenie (aj predbežné). 

6.3  Poistený je povinný podrobiť sa na požiadanie poisťo-
vateľa vyšetreniu zdravotného stavu u lekára v termíne 
určenom poisťovateľom. 

6.4  Poistník je povinný oznámiť poisťovateľovi písomne 
a bez zbytočného odkladu zmenu pracovnej alebo zá-
ujmovej činnosƟ  oproƟ  činnosƟ  uvedenej pri uzatvore-
ní poistnej zmluvy. 

Článok 7 – Upisovanie rizika 
7.1  Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo špor-

tovej činnosƟ  poisteného podľa sadzobníka poisťo-
vateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie 
uvedených skutočnosơ  zodpovedá zaradenie do inej 
rizikovej skupiny, poisťovateľ so súhlasom poistníka 
vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátane 
prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu 
dňu splatnosƟ  bežného poistného. 

7.2  Ak poistník s vykonaním zmeny podmienok poistenia 
resp. výšky bežného poistného podľa bodu 7.1 toh-
to článku nesúhlasí, poisťovateľ upraví výšku poistnej 
sumy pre toto pripoistenie podľa platných poistných 
sadzieb. 

7.3  V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce 
alebo športovej činnosƟ , ktorá podmieňuje zaradenie 
poisteného do inej rizikovej skupiny, resp. zvýšenie bež-
ného poistného, nebude oznámená do vzniku poistnej 
udalosƟ , poisťovateľ má právo prípadné poistné plne-
nie primerane znížiť. 

Článok 8 – Trvalé následky úrazu
8.1 Poistné plnenie za trvalé následky úrazu je vyjadrené 

v percentách z poistnej sumy platnej v dobe poistnej 
udalosƟ  podľa prílohy týchto OPPP TNÚ.

8.2 Trvalé následky úrazu znamenajú fyzickú stratu kon-
čaƟ ny, alebo orgánu, alebo stratu ich funkcie, ktoré sú 
po doliečení vyhlásené príslušným lekárom za trvalý 
stav.

8.3 V prípade poškodenia viacerých orgánov alebo čas-
ơ  tela jedným úrazovým dejom sa príslušné percentá 
sčítajú, súčet však nemôže presiahnuť 100 % poistnej 
sumy.

8.4 V prípade, že následkom jedného úrazového deja dôjde 
k viacnásobnému poškodeniu jedného orgánu, končaƟ -
ny, alebo časƟ  tela, poistné plnenie za toto posƟ hnuƟ e 
určí poisťovateľ podľa najvyššieho stupňa posƟ hnuƟ a 
daného orgánu, končaƟ ny, alebo časƟ  tela, teda nie 
súčtom percent zodpovedajúcich všetkým jednotlivým 
poškodeniam toho istého orgánu, končaƟ ny, alebo časƟ  
tela.

8.5 V prípade čiastočnej straty orgánu, alebo jeho funkcie 
bude výška poistného plnenia odvodená od plnenia 
za úplnú stratu orgánu, alebo jeho funkcie. V prípade 
trvalých následkov úrazu, ktoré nie sú v prílohe týchto 
OPPP TNÚ explicitne uvedené, určí výšku plnenia pois-
ťovateľ na základe lekárskeho porovnania ich závažnos-
Ɵ  s následkami v nej uvedenými.

8.6 V dôsledku jednej poistnej udalosƟ  môže byť poistné 

plnenie stanovené maximálne vo výške 100 % poistnej 
sumy (pred vynásobením koefi cientom progresie).

8.7 Okrem obmedzení poistných plnení uvedených v člán-
ku 4 VPP ÚP sa toto pripoistenie nevzťahuje na násled-
ky úrazu v dôsledku vojny, vojnových akcií, terorisƟ cké-
ho činu, ozbrojeného konfl iktu, stanného práva alebo 
zakázaného zhromaždenia.

Článok 9 – Záverečné ustanovenia
Tieto OPPP TNÚ nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia 
predstavenstvom spoločnosƟ  a účinnosť dňom 23. marca 2015.

Príloha k osobitným poistným podmienkam 
pre pripoistenie RZP6

Trvalé následky: Maximálne % plnenie:
1) Úrazy hlavy a zmyslových orgánov
1. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 2 cm2 5 %
2. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu 

do 5 cm2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
3. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu 

do 10 cm2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
4. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu 

nad 10 cm2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
5. Ľahké objektívne príznaky alebo lekárskym 

pozorovaním zistené subjektívne ťažkosti bez 
objektívneho nálezu po ťažkých zraneniach 
hlavy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

6. Vážne neurologické mozgové poruchy 
po ťažkom poranení hlavy podľa stupňa . . . . . . . 100 %

7. Subjektívne ťažkosti po ťažkých zraneniach iných 
častí tela bez objektívneho nálezu zistené 
lekárskym pozorovaním  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

8. Strata čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
9. Obmedzenie hybnosti dolnej čeľuste 

(s pootvorením do 1 cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
10. Úplná nehybnosť dolnej čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
11. Traumatická porucha lícneho nervu ľahkého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
12. Traumatická porucha lícneho nervu ťažkého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
13. Traumatické poškodenie trojklanného nervu 

podľa stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
14. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými 

poruchami alebo vzbudzujúce súcit alebo 
ošklivosť ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

15. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými 
poruchami alebo vzbudzujúce súcit alebo 
ošklivosť stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

16. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými 
poruchami alebo vzbudzujúce súcit alebo 
ošklivosť ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %

17. Mozgová fistula po poranení spodiny lebečnej 
(likvororea) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

18. Deformácia nosu s funkčnou poruchou 
prechodnosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

19. Strata celého nosa bez zúženia . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
20. Strata celého nosa so zúžením . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
21. Strata hrotu nosa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 %
22. Chronický atrofický zápal sliznice nosnej 

po poleptaní alebo popálení . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
23. Perforácia nosnej priehradky . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
24. Chronický hnisavý poúrazový zápal vedľajších 

dutín nosných  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
25. Strata čuchu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
26. Strata chuti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
27. Zníženie zrakovej ostrosti (či strata zraku) 

jedného oka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
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28. Zníženie zrakovej ostrosti (či strata zraku) 
oboch očí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 %

29. Za anatomickú stratu oka sa k strate zraku 
pripočítava . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

30. Koncentrické a nekoncentrické zúženie zorného 
poľa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

31. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy 
akomodácie do 25 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

32. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy 
akomodácie do 35 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

33. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy 
akomodácie nad 35 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

34. Traumatická porucha okohybných nervov alebo 
porucha rovnováhy okohybných svalov . . . . . . . . . 25 %

35. Porušenie prechodnosti slzných ciest na jednom 
oku  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

36. Porušenie prechodnosti slzných ciest na oboch 
očiach . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

37. Chybné postavenie mihalníc operatívne 
nekorigovateľné na jednom oku . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

38. Chybné postavenie mihalníc operatívne 
nekorigovateľné na oboch očiach  . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

39. Ptóza horného viečka operatívne 
nekorigovateľná jednostranná . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

40. Ptóza horného viečka operatívne 
nekorigovateľná obojstranná . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

41. Traumatická porucha akomodácie jednostranná . . 5 %
42. Traumatická porucha akomodácie obojstranná  . . . 8 %
43. Postraumatický lagoftalmus operatívne 

nekorigovateľný jednostranný  . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
44. Postraumatický lagoftalmus operatívne 

nekorigovateľný obojstranný  . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
45. Rozšírenie a ochrnutie zornice (na vidiacom oku) 

podľa stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
46. Strata jednej ušnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
47. Strata oboch ušníc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
48. Nahluchlosť jednostranná stredného stupňa . . . . . 5 %
49. Nahluchlosť jednostranná ťažkého stupňa . . . . . . 12 %
50. Nahluchlosť obojstranná ľahkého stupňa . . . . . . . 10 %
51. Nahluchlosť obojstranná stredného stupňa  . . . . . 20 %
52. Nahluchlosť obojstranná ťažkého stupňa  . . . . . . . 35 %
53. Strata sluchu jedného ucha  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
54. Strata sluchu oboch uší . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
55. Porucha labyrintu jednostranná podľa stupňa . . . 10 %
56. Porucha labyrintu obojstranná podľa stupňa . . . . 30 %
57. Trvalá poúrazová perforácia bubienka bez 

zjavnej sekundárnej infekcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
58. Chronický hnisavý zápal stredného ucha 

preukázaný ako priamy následok úrazu . . . . . . . . . 15 %
59. Strata celého jazyka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
60. Strata viac než polovice jazyka  . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
61. Stavy po poranení jazyka s defektom tkaniva 

alebo jazvovými deformáciami (len ak sa už 
nehodnotí strata hlasu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

 Zohyzďujúce jazvy v tvárovej časti hlavy:
62. Defekty pier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
63. Pozdĺžne keloidné jazvy od 2 cm do 4 cm  . . . . . . . . 2 %
64. Pozdĺžne keloidné jazvy nad 4 cm  . . . . . . . . . . . . . . 4 %
65. Pozdĺžne jazvy od 2 cm do 4 cm . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %
66. Pozdĺžne jazvy nad 4 cm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
2) Poškodenia chrupu (spôsobené úrazom)
67. Strata jedného zuba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %
68. Strata každého ďalšieho zuba . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %

3) Úrazy krku
69. Zúženie hrtanu alebo priedušnice ľahkého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
70. Zúženie hrtanu alebo priedušnice stredného 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
71. Zúženie hrtanu alebo priedušnice ťažkého 

stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
72. Strata hlasu (afónia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
73. Sťaženie reči následkom poškodenia ústrojenstva 

reči alebo porucha hlasu pri nedomykavosti 
hlasiviek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

74. Strata reči následkom poškodenia ústrojenstva 
reči  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

75. Stav po úraze priedušnice alebo hrtana s trvale 
zavedenou kanylou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %

76. Stav po tracheotómii s trvale zavedenou kanylou 
(nie je možné súčasne oceňovať so zúžením 
hrtana a afóniou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

4) Úrazy hrudníka, pľúc, srdca alebo pažeráka
77. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc 

a steny hrudnej klinicky overené (spirometrické 
vyšetrenie) ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

78. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc 
a steny hrudnej klinicky overené (spirometrické 
vyšetrenie) stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

79. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc 
a steny hrudnej klinicky overené (spirometrické 
vyšetrenie) ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

80. Iné následky poranenia pľúc podľa stupňa 
a rozsahu, jednostranne (spirometrické 
vyšetrenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

81. Iné následky poranenia pľúc podľa stupňa 
a rozsahu, obojstranne (spirometrické 
vyšetrenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 %

82. Strata jedných pľúc  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
83. Obmedzenie funkcie pľúc od 10 % . . . . . . . . . . . . . . 5 %
84. Obmedzenie funkcie pľúc od 25 % . . . . . . . . . . . . . 15 %
85. Obmedzenie funkcie pľúc od 50 % . . . . . . . . . . . . . 25 %
86. Obmedzenie funkcie pľúc od 75 % . . . . . . . . . . . . . 40 %
87. Strata jedného celého prsníka (u žien). . . . . . . . . . 15 %
88. Strata oboch celých prsníkov (u žien) . . . . . . . . . . . 30 %
89. Porucha srdcová a cievna (iba po priamom 

poranení, klinicky overené, podľa stupňa 
poranenia, vyš. EKG) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 %

90. Fistula pažeráka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
91. Poúrazové zúženie pažeráka ľahkého stupňa  . . . . 10 %
92. Poúrazové zúženie pažeráka stredného stupňa  . . 30 %
93. Poúrazové zúženie pažeráka ťažkého stupňa  . . . . 60 %
5) Úrazy brucha, tráviacich orgánov, močových ciest 

a  pohlavných orgánov
94. Porušenie brušnej steny sprevádzané porušením 

brušného lisu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
95. Poškodenie funkcie tráviacich orgánov podľa 

stupňa poruchy výživy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 %
96. Strata sleziny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
97. Strata časti sleziny podľa stupňa poruchy 

funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
98. Poúrazové následky poškodenia orgánov 

tráviacej sústavy okrem pankreasu po ukončení 
liečby  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

99. Poúrazové následky poškodenia pankreasu  . . . . . 20 %
100. Strata časti pečene (podľa rozsahu) . . . . . . . . . . . . 40 %
101. Poúrazové následky poranenia močových ciest 

(okrem obličiek), najmä zúženie močovej 
trubice – ženy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
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102. Poúrazové následky poranenia močových ciest 
(okrem obličiek), najmä zúženie močovej 
trubice – muži  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

103. Strata jednej obličky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
104. Strata oboch obličiek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75 %
105. Poúrazové následky poranenia obličiek 

a močových ciest (vrátane druhotnej infekcie) 
ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

106. Poúrazové následky poranenia obličiek 
a močových ciest (vrátane druhotnej infekcie) 
stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

107. Poúrazové následky poranenia obličiek 
a močových ciest (vrátane druhotnej infekcie) 
ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

108. Fistula močového mechúra alebo močovej rúry . . 50 %
109. Hydrokela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
110. Strata jedného vaječníka do 45 rokov . . . . . . . . . . 10 %
111. Strata jedného vaječníka nad 45 rokov . . . . . . . . . . 1 %
112. Strata oboch vaječníkov do 45 rokov . . . . . . . . . . . 35 %
113. Strata oboch vaječníkov nad 45 rokov . . . . . . . . . . 10 %
114. Strata maternice do 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
115. Strata maternice nad 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %
116. Strata jedného semenníka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
117. Strata oboch semenníkov alebo strata potencie 

do 45 rokov (overené phaloplethysmografiou) . . . 35 %
118. Strata oboch semenníkov alebo strata potencie 

od 46–60 rokov (overené 
phaloplethysmografiou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

119. Strata penisu alebo závažné deformity 
do 45 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

120. Strata penisu alebo závažné deformity 
od 46–60 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

121. Strata penisu alebo závažné deformity 
nad 60 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

122. Poúrazové deformity ženských pohlavných 
orgánov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

123. Sterkonálna fistula podľa sídla a rozsahu reakcie 
v okolí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

124. Nedomykavosť ritných zvieračov čiastočná . . . . . . 20 %
125. Nedomykavosť ritných zvieračov úplná . . . . . . . . . 60 %
126. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti ľahkého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
127. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti stredného 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
128. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti ťažkého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
6) Úrazy chrbtice a miechy
129. Obmedzenie hybnosti chrbtice ľahkého stupňa  . . 10 %
130. Obmedzenie hybnosti chrbtice stredného stupňa  25 %
131. Obmedzenie hybnosti chrbtice ťažkého stupňa  . . 55 %
132. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo 

miechových koreňov s trvalými objektívnymi 
príznakmi ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

133. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo 
miechových koreňov s trvalými objektívnymi 
príznakmi stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

134. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo 
miechových koreňov s trvalými objektívnymi 
príznakmi ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 %

7) Úrazy panvy
135. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky 

chrbtice a funkcie dolných končatín u žien 
do 45 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65 %

136. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky 
chrbtice a funkcie dolných končatín u žien 
po 45 rokoch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

137. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky 
chrbtice a funkcie dolných končatín u mužov  . . . . 50 %

8) Úrazy horných končatín
Hodnotením vpravo sa rozumie postihnutie dominantnej 
hornej končatiny, vľavo nedominantnej hornej končatiny
138. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo 

v oblasti medzi lakťovým a ramenným kĺbom 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

139. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo 
v oblasti medzi lakťovým a ramenným kĺbom 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

140. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v nepriaznivom 
postavení (úplná abdukcia, addukcia alebo 
postavenia im blízke) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %

141. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v nepriaznivom 
postavení (úplná abdukcia, addukcia alebo 
postavenia im blízke) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

142. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v priaznivom 
postavení (abdukcia 50 st. flexia 40–45 st., 
vnútorná rotácia 20 st.) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

143. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v priaznivom 
postavení (abdukcia 50 st. flexia 40–45 st., 
vnútorná rotácia 20 st.) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

144. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
ľahkého stupňa (vzpaženie predpažením, 
predpaženie neúplné nad 135 st.) vpravo . . . . . . . . 5 %

145. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ľahkého 
stupňa (vzpaženie predpažením, predpaženie 
neúplné nad 135 st.) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %

146. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
stredného stupňa (vzpaženie predpažením 
do 135 st.) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

147. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu stredného 
stupňa (vzpaženie predpažením do 135 st.) 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 %

148. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ťažkého 
stupňa (vzpaženie predpažením do 90 st.) 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 %

149. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ťažkého 
stupňa (vzpaženie predpažením do 90 st.) 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

150. Recidivujúca posttraumatická luxácia ramenného 
kĺbu vpravo (viac ako 3x lekárom reponované, 
luxácia RTG overená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

151. Recidivujúca posttraumatická luxácia ramenného 
kĺbu vľavo (viac ako 3x lekárom reponované, 
luxácia RTG overená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

152. Nenapraviteľné vykĺbenie akromioklavikulárneho 
kĺbu vpravo (Tossy II a III)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

153. Nenapraviteľné vykĺbenie akromioklavikulárneho 
kĺbu vľavo (Tossy II a III) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %

154. Pakĺb kosti ramennej vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
155. Pakĺb kosti ramennej vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
156. Chronický zápal kostnej drene len po otvorených 

zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch 
nutných pre liečenie následkov úrazu vpravo . . . . 30 %

157. Chronický zápal kostnej drene len po otvorených 
zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch 
nutných pre liečenie následkov úrazu vľavo . . . . . 25 %

158. Nenapravené vykĺbenie sternoklavikulárne 
vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

159. Nenapravené vykĺbenie sternoklavikulárne 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %
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160. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy dlhej hlavy 
dvojhlavého svalu vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %

161. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy dlhej hlavy 
dvojhlavého svalu vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %

9) Poškodenia oblasti lakťového kĺbu a predlaktia
162. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v nepriaznivom 

postavení (úplné natiahnutie alebo úplné ohnutie 
a postavenia im blízke) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

163. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v nepriaznivom 
postavení (úplné natiahnutie alebo úplné ohnutie 
a postavenia im blízke) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

164. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v priaznivom 
postavení (uhol ohnutia 90–95 stupňov) 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

165. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v priaznivom 
postavení (uhol ohnutia 90–95 stupňov) vľavo . . . 16 %

166. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vpravo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %

167. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vľavo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

168. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vpravo – stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

169. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

170. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vpravo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 %

171. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vľavo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

172. Úplná stuhnutosť kĺbov radioulnárnych 
s nemožnosťou privrátenia alebo odvrátenia 
predlaktia v nepriaznivom postavení 
(v maximálnej pronácii alebo supinácii) vpravo  . . 20 %

173. Úplná stuhnutosť kĺbov radioulnárnych 
s nemožnosťou privrátenia alebo odvrátenia 
predlaktia v nepriaznivom postavení 
(v maximálnej pronácii alebo supinácii) vľavo . . . . 16 %

174. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia 
vpravo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

175. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia 
vpravo – stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

176. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia 
vpravo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

177. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia 
vľavo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 %

178. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia 
vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 %

179. Pakĺb oboch kostí predlaktia vpravo  . . . . . . . . . . . 40 %
180. Pakĺb oboch kostí predlaktia vľavo  . . . . . . . . . . . . 30 %
181. Pakĺb kosti vretennej vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
182. Pakĺb kosti vretennej vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
183. Pakĺb kosti lakťovej vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
184. Pakĺb kosti lakťovej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
185. Uvoľnený lakťový kĺb vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
186. Uvoľnený lakťový kĺb vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
187. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe 

vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55 %
188. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe 

vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
189. Chronický zápal kostnej drene kostí predlaktia 

vpravo (len po otvorených zraneniach alebo 
po operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie 
následkov úrazu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27 %

190. Chronický zápal kostnej drene kostí predlaktia 
vľavo (len po otvorených zraneniach alebo 
po operatívnych zákrokoch nutných 
pre liečenie následkov úrazu) . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 %

10) Strata alebo poškodenia ruky
191. Strata ruky v zápästí vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
192. Strata ruky v zápästí vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
193. Strata všetkých prstov ruky, prípadne vrátane 

záprstných kostí vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
194. Strata všetkých prstov ruky, prípadne vrátane 

záprstných kostí vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42 %
195. Strata prstov ruky okrem palca vrátane záprstných 

kostí vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
196. Strata prstov ruky okrem palca vrátane 

z áprstných kostí vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38 %
197. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom 

postavení (postavenie v krajnom dlaňovom 
ohnutí) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

198. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom 
postavení (postavenie v krajnom dlaňovom 
ohnutí) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

199. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom 
postavení (postavenie v krajnom chrbtovom 
ohnutí) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

200. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom 
postavení (postavenie v krajnom chrbtovom 
ohnutí) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

201. Úplná stuhnutosť zápästia v priaznivom 
postavení (postavenie 20–40 stupňov 
chrbtového ohnutia) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

202. Úplná stuhnutosť zápästia v priaznivom 
postavení (postavenie 20–40 stupňov 
chrbtového ohnutia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 %

203. Pakĺb člnkovej kosti vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
204. Pakĺb člnkovej kosti vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %
205. Obmedzenie pohyblivosti zápästia 

vpravo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
206. Obmedzenie pohyblivosti zápästia 

vpravo – stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 %
207. Obmedzenie pohyblivosti zápästia 

vpravo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %
208. Obmedzenie pohyblivosti zápästia 

vľavo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 %
209. Obmedzenie pohyblivosti zápästia 

vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
210. Obmedzenie pohyblivosti zápästia 

vľavo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
211. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG 

alebo USG vyšetrením) – ťažkého stupňa . . . . . . . 20 %
212. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené 

RTG alebo USG vyšetrením) – stredného 
stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

213. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG 
alebo USG vyšetrením) – ľahkého stupňa . . . . . . . 10 %

214. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG 
alebo USG vyšetrením) – ťažkého stupňa . . . . . . . 15 %

215. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG 
alebo USG vyšetrením) – stredného stupňa . . . . . 10 %

216. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG 
alebo USG vyšetrením) – ľahkého stupňa . . . . . . . . 8 %

11) Poškodenia palca
217. Strata koncového článku palca vpravo  . . . . . . . . . . 9 %
218. Strata koncového článku palca vľavo . . . . . . . . . . . . 7 %
219. Strata palca so záprstnou kosťou vpravo . . . . . . . . 25 %
220. Strata palca so záprstnou kosťou vľavo  . . . . . . . . . 21 %
221. Strata oboch článkov palca vpravo . . . . . . . . . . . . . 18 %
222. Strata oboch článkov palca vľavo  . . . . . . . . . . . . . 15 %
223. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 

v nepriaznivom postavení (krajné ohnutie) vpravo . . 8 %
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224. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 
v nepriaznivom postavení (krajné ohnutie) 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %

225. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 
v nepriaznivom postavení (v hyperextenzii) 
vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %

226. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 
v nepriaznivom postavení (v hyperextenzii) 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %

227. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 
v priaznivom postavení (ľahké poohnutie) 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %

228. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 
v priaznivom postavení (ľahké poohnutie) vľavo  . . 5 %

229. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca vpravo  . . 6 %
230. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca vľavo . . . . 5 %
231. Obmedzenie hybnosti karpometakarpálneho kĺbu 

palca podľa stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %
232. Obmedzenie hybnosti karpometakarpálneho kĺbu 

palca podľa stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
233. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca 

v nepriaznivom postavení vpravo . . . . . . . . . . . . . . 25 %
234. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca 

v nepriaznivom postavení vľavo . . . . . . . . . . . . . . . 21 %
235. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho 

kĺbu palca v nepriaznivom postavení (úplná 
abdukcia alebo addukcia) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . 9 %

236. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca 
v nepriaznivom postavení (úplná abdukcia alebo 
addukcia) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %

237. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca 
v priaznivom postavení (ľahká opozícia) vpravo . . . 6 %

238. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca 
v priaznivom postavení (ľahká opozícia) vľavo  . . . . 5 %

239. Trvalé následky po zle zhojenej Bennetovej 
zlomenine s trvajúcou subluxáciou, okrem 
plnenia za poruchu funkcie vpravo  . . . . . . . . . . . . . 3 %

240. Trvalé následky po zle zhojenej Bennetovej 
zlomenine s trvajúcou subluxáciou, okrem 
plnenia za poruchu funkcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . 2 %

12) Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení po-
hyblivosti základného kĺbu: 

241. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
242. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,5 %
243. stredného stupňa vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %
244. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %
245. ťažkého stupňa vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %
246. ťažkého stupňa vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohybli-
vosti medzičlánkového kĺbu: 
247. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
248. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %
249. stredného stupňa vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %
250. stredného stupňa vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %
251. ťažkého stupňa vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %
252. ťažkého stupňa vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohybli-
vosti karpometakarpálneho kĺbu:
253. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
254. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %
255. stredného stupňa vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %
256. stredného stupňa vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
257. ťažkého stupňa vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %
258. ťažkého stupňa vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %

13) Poškodenia ukazováka
259. Strata koncového článku ukazováka vpravo – 

nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %

260. Strata koncového článku ukazováka vľavo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %

261. Strata dvoch článkov ukazováka vpravo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 %

262. Strata dvoch článkov ukazováka vľavo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %

263. Strata všetkých troch článkov ukazováka vpravo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

264. Strata všetkých troch článkov ukazováka vľavo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

265. Strata ukazováka so záprstnou kosťou vpravo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

266. Strata ukazováka so záprstnou kosťou vľavo – 
nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 %

267. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka 
v krajnom natiahnutí vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

268. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka 
v krajnom natiahnutí vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

269. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka 
v krajnom ohnutí vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

270. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka 
v krajnom ohnutí vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

271. Nemožnosť úplného natiahnutia niektorého 
z medzičlánkových kĺbov ukazováka vpravo, pri 
neporušenej úchopovej funkcii  . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %

272. Nemožnosť úplného natiahnutia niektorého 
z medzičlánkových kĺbov ukazováka vľavo, 
pri neporušenej úchopovej funkcii . . . . . . . . . . . . . . 1 %

273. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného 
zovretia, do dlane chýba 1–3 cm vpravo . . . . . . . . . 4 %

274. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného 
zovretia, do dlane chýba 1–3 cm vľavo  . . . . . . . . . . 3 %

275. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného 
zovretia, do dlane chýba 3–4 cm vpravo . . . . . . . . 12 %

276. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného 
zovretia, do dlane chýba 3–4 cm vľavo  . . . . . . . . . 10 %

277. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného 
zovretia, do dlane chýba viac ako 4 cm vpravo . . . 15 %

278. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného 
zovretia, do dlane chýba viac ako 4 cm vľavo . . . . 12 %

279. Nemožnosť úplného natiahnutia základného kĺbu 
ukazováka s poruchou abdukcie vpravo  . . . . . . . . . 3 %

280. Nemožnosť úplného natiahnutia základného kĺbu 
ukazováka s poruchou abdukcie vľavo . . . . . . . . . . . 2 %

14) Poškodenie prostredníka, prstenníka a malíčka
281. Strata celého prsta s príslušnou kosťou záprstnou 

vpravo – nie je možné hodnotiť poruchu 
úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %

282. Strata celého prsta s príslušnou kosťou záprstnou 
vľavo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %

283. Strata všetkých 3 článkov alebo 2 čl. so 
stuhnutosťou základného kĺbu vpravo – nie je 
možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . 8 %
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284. Strata všetkých 3 článkov alebo 2 čl. so 
stuhnutosťou základného kĺbu vľavo – nie je 
možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . 7 %

285. Strata 2 článkov prsta so zachovanou funkciou 
základného kĺbu vpravo – nie je možné hodnotiť 
poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %

286. Strata 2 článkov prsta so zachovanou funkciou 
základného kĺbu vľavo – nie je možné hodnotiť 
poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

287. Strata koncového článku jedného z uvedených 
prstov vpravo – nie je možné hodnotiť poruchu 
úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %

288. Strata koncového článku jedného z uvedených 
prstov vľavo – nie je možné hodnotiť poruchu 
úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %

289. Strata apexu jedného z prstov vpravo aj vľavo 
– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej 
funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %

290. Úplná stuhnutosť všetkých 3 kĺbov jedného prsta 
v krajnom natiahnutí alebo ohnutí (v postavení 
brániacom funkcii susedných prstov) vpravo  . . . . . 9 %

291. Úplná stuhnutosť všetkých 3 kĺbov jedného prsta 
v krajnom natiahnutí alebo ohnutí (v postavení 
brániacom funkcii susedných prstov) vľavo . . . . . . . 7 %

292. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného 
zovretia do dlane chýba 1 až 3 cm vpravo . . . . . . . . 4 %

293. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného 
zovretia do dlane chýba 1 až 3 cm vľavo . . . . . . . . . 3 %

294. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného 
zovretia do dlane chýba 3 až 4 cm vpravo . . . . . . . . 6 %

295. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného 
zovretia do dlane chýba 3 až 4 cm vľavo . . . . . . . . . 5 %

296. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného 
zovretia do dlane chýba viac ako 4 cm vpravo  . . . . 8 %

297. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného 
zovretia do dlane chýba viac ako 4 cm vľavo . . . . . . 6 %

298. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného 
z medzičlánkových kĺbov pri neporušenej 
úchopovej funkcii prstov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . 1,5 %

299. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného 
z medzičlánkových kĺbov pri neporušenej 
úchopovej funkcii prstov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %

300. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného 
základného kĺbu prsta s poruchou abdukcie 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %

301. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného 
základného kĺbu prsta s poruchou abdukcie 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %

15) Traumatické poruchy nervov horných končatín
V hodnotení sú už zahrnuté prípadné poruchy vazomoto-
rické a trofické
302. Traumatická porucha nervu axilárneho vpravo . . . 30 %
303. Traumatická porucha nervu axilárneho vľavo . . . . 25 %
304. Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného 

s postihnutím všetkých inervovaných svalov 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %

305. Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného 
s postihnutím všetkých inervovaných svalov 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37 %

306. Traumatická porucha nervu vretenného so 
zachovaním funkcie trojhlavého svalu vpravo . . . . 35 %

307. Traumatická porucha nervu vretenného so 
zachovaním funkcie trojhlavého svalu vľavo . . . . . 27 %

308. Traumatická porucha nervu muskulokutánneho 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

309. Traumatická porucha nervu muskulokutánneho 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

310. Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu 
s postihnutím všetkých inervovaných svalov 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

311. Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu 
s postihnutím všetkých inervovaných svalov 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 %

312. Traumatická porucha distálnej časti lakťového 
nervu so zachovaním funkcie ulnárneho ohýbača 
karpu a časti hlbokého ohýbača prstov vpravo . . . 30 %

313. Traumatická porucha distálnej časti lakťového 
nervu so zachovaním funkcie ulnárneho ohýbača 
karpu a časti hlbokého ohýbača prstov vľavo . . . . 25 %

314. Traumatická porucha kmeňa stredného nervu 
s postihnutím všetkých inervovaných svalov 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

315. Traumatická porucha kmeňa stredného nervu 
s postihnutím všetkých inervovaných svalov 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

316. Traumatická porucha distálnej časti stredného 
nervu, postihnutie hlavne thenarového svalstva 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

317. Traumatická porucha distálnej časti stredného 
nervu, postihnutie hlavne thenarového svalstva 
vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

318. Traumatická porucha všetkých troch nervov, 
poprípade aj celého pletenca ramenného 
vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

319. Traumatická porucha všetkých troch nervov, 
poprípade aj celého pletenca ramenného vľavo . . 50 %

16) Úrazy dolných končatín
320. Strata jednej dolnej končatiny v bedrovom kĺbe 

alebo v oblasti medzi bedrovým a kolenným 
kĺbom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

321. Pakĺb stehennej kosti alebo nekróza hlavice . . . . . 40 %
322. Endoprotéza bedrového kĺbu okrem hodnotenia 

obmedzenia hybnosti kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
323. Chronický zápal kostnej drene kosti stehennej 

len po otvorených zlomeninách alebo po 
operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie 
následkov úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

324. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 2 cm 
– absolútne skrátenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %

325. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 4 cm 
– absolútne skrátenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

326. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 6 cm 
– absolútne skrátenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

327. Skrátenie jednej dolnej končatiny cez 6 cm 
– absolútne skrátenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

328. Poúrazové deformity kosti stehennej (zlomeniny 
zhojené) s úchylkou osovou alebo rotačnou, 
za každých celých 5 ° úchylky (preukázané rtg) . . . . 5 %

329. Luxácia bedrového kĺbu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
330. Úchylky viac ako 45 ° sa hodnotia ako strata 

končatiny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
Úplná stuhnutosť bedrového kĺbu
331. v nepriaznivom postavení (úplné pritiahnutie 

alebo odtiahnutie, natiahnutie alebo ohnutie 
a postavenia 
týmto blízke)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

332. v priaznivom postavení (ľahké odtiahnutie 
a základné postavenie alebo nepatrné ohnutie) . . 10 %

333. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu ľahkého 
stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
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334. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu stredného 
stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

335. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu ťažkého 
stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

17) Poškodenia kolena
336. Luxácia kolena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
Úplná stuhnutosť kolena v nepriaznivom postavení: 
337. Úplné natiahnutie alebo ohnutie nad uhol 20 °  . . 30 %
338. Ohnutie nad 30 ° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
339. Úplná stuhnutosť kolena v priaznivom postavení 

(uhol ohnutia 15 ° až 20 °) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
340. Endoprotéza v oblasti kolenného kĺbu (okrem 

hodnotenia obmedzenia hybnosti kĺbu)  . . . . . . . . 15 %
341. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu 

ľahkého stupňa, nie však po TEP  . . . . . . . . . . . . . . 10 %
342. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu 

stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
343. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu 

ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
344. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti 

jedného postranného väzu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %
345. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti 

predného 
alebo zadného skríženého väzu  . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

346. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti 
predného a zadného skríženého väzu . . . . . . . . . . 25 %

347. Trvalé následky po operatívnom vybratí jedného 
menisku (podľa rozsahu odstránenej časti 
– minimálne 1/3 menisku, dôkaz operačným 
nálezom) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

348. Trvalé následky po operatívnom vybratí oboch 
meniskov (podľa rozsahu odstránených častí 
– min. 1/3 meniskov, dôkaz operačným nálezom) 10 %

349. Trvalé následky po vybratí jabĺčka vrátane atrofie 
stehenných a lýtkových svalov . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %

18) Poškodenia predkolenia
Strata dolnej končatiny v predkolení: 
350. so zachovaným kolenom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
351. so stuhnutým kolenným kĺbom  . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
352. Chronický zápal kostnej drene kosti predkolenia 

len po otvorených zraneniach alebo po 
operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie 
následkov úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 %

353. Poúrazové deformity predkolenia vzniknuté 
zhojením zlomenín v osovej alebo rotačnej 
úchylke (úchylky musia byť preukázané na RTG), 
za každých celých 5 ° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

354. Úchylky viac ako 45 ° sa hodnotia ako strata 
predkolenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

19) Poškodenia v oblasti členkového kĺbu
355. Strata nohy v členkovom kĺbe alebo pod ním . . . . 40 %
356. Strata chodidla v Chopartovom kĺbe  . . . . . . . . . . . 30 %
357. Strata chodidla v Lisfrancovom kĺbe alebo 

pod ním  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
358. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v nepriaznivom 

postavení (dorzálna flexia alebo väčšia plantárna 
flexia nad 20 °) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

359. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v pravouhlom 
postavení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

360. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v priaznivom 
postavení (plantárna flexia od 5 ° do 20 °)  . . . . . . 20 %

361. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu 
ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %

362. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu 
stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %

363. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu 
ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

364. Obmedzenie pronácie a supinácie nohy  . . . . . . . . 12 %
365. Úplná strata pronácie a supinácie nohy . . . . . . . . . 15 %
366. Uvoľnenosť členkového kĺbu (nutný dôkaz na 

RTG alebo USG) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
367. Plochá alebo vybočená noha následkom úrazu 

a iné poúrazové deformity v oblasti členka 
a nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

368. Chronický zápal kostnej drene v oblasti tarzu 
a metatarzu a kosti pätovej, len po otvorených 
zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch 
nutných pre liečenie následkov úrazu  . . . . . . . . . . 15 %

20) Poškodenia v oblasti nohy
369. Strata všetkých prstov nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
370. Strata oboch článkov palca nohy . . . . . . . . . . . . . . 10 %
371. Strata oboch článkov palca nohy so záprstnou 

kosťou alebo s jej časťou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
372. Strata koncového článku palca nohy . . . . . . . . . . . . 3 %
373. Strata iného prsta nohy (vrátane malíčka), 

za každý prst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
374. Strata malíčka nohy so záprstnou kosťou alebo 

s jej časťou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
375. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca 

nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %
376. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca nohy . . . . 7 %
377. Úplná stuhnutosť oboch kĺbov palca nohy  . . . . . . 10 %
378. Obmedzenie pohyblivosti medzičlánkového kĺbu 

palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %
379. Obmedzenie pohyblivosti základného kĺbu palca 

nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
380. Porucha funkcie ktoréhokoľvek iného prsta nohy 

než palca, za každý prst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 %
381. Poúrazové obehové a trofické poruchy na jednej 

dolnej končatine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
382. Poúrazové a trofické poruchy na oboch dolných 

končatinách . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
383. Poúrazová atrofia svalstva dolných končatín pri 

neobmedzenom rozsahu pohybov v kĺbe, 
na stehne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

384. Poúrazová atrofia svalstva dolných končatín pri 
neobmedzenom rozsahu pohybov v kĺbe, 
na predkolení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 %

21) Traumatické poruchy nervov dolnej končatiny
V hodnotení sú už zahrnuté prípadné poruchy vazomoto-
rické a trofické
385. Traumatická porucha nervu sedacieho  . . . . . . . . . 50 %
386. Traumatická porucha nervu stehenného  . . . . . . . 30 %
387. Traumatická porucha nervu obturatórneho  . . . . . 20 %
388. Traumatická porucha kmeňa nervu holenného 

s postihnutím všetkých inervovaných svalov  . . . . 35 %
389. Traumatická porucha distálnej časti nervu 

holenného s postihnutím funkcie prstov  . . . . . . . . 5 %
390. Traumatická porucha kmeňa nervu lýtkového 

s postihnutým všetkých inervovaných svalov  . . . . 30 %
391. Traumatická porucha hlbokej vetvy nervu 

lýtkového  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
392. Traumatická porucha povrchnej vetvy nervu 

lýtkového  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
22) Ostatné druhy poranení
393. Rozsiahle plošné jazvy od 0,5 do 15 % povrchu 

tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
394. Rozsiahle plošné jazvy nad 15 % povrchu tela  . . . 40 %
395. Poúrazové bolesti bez funkčného 

poškodenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .sa nehradí 
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396. Strata vitality zubu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .sa nehradí 
397. Strata zuba menšia než 50 %  . . . . . . . . . . . . .sa nehradí 
398. Duševné poruchy spôsobené úrazom . . . . . .sa nehradí 
399. Nahluchlosť jednostranná ľahkého stupňa . .sa nehradí 
400. Strata, odlomenie a poškodenie mliečnych 

zubov a umelých zubných náhrad  . . . . . . . . .sa nehradí 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIE DENNÝCH DÁVOK 
ZA DOBU NEVYHNUTNÉHO LIEČENIA 

ÚRAZU OPP RZD5
Článok 1 – Úvodné ustanovenie
1.1 Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie den-

ných dávok za dobu nevyhnutného liečenia (ďalej len 
„OPP RZD5“) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky 
pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné 
poistné podmienky pre invesƟ čné životné poistenie 
(ďalej len „VPP IŽP”), všeobecné poistné podmienky 
pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria 
neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

1.2 Plaơ , že prednostne sa používajú ustanovenia poistnej 
zmluvy pred ustanoveniami týchto OPP RZD5, ustano-
venia OPP RZD5 sa použijú prednostne pred ustanove-
niami VPP ŽP, VPP IŽP a VPP ÚP a ustanovenia VPP ŽP, 
VPP IŽP, VPP ÚP a VPP PCH sa použijú pred dispoziơ v-
nymi ustanoveniami príslušných všeobecne záväzných 
právnych predpisov.

Článok 2 – Poistná udalosť 
2.1 Poistnou udalosťou v rámci tohto pripoistenia je nevy-

hnutné liečenie poisteného následkom úrazu, a to len 
ak ide o liečenie zranení telesného poškodenia uvede-
ného v prílohe k týmto OPP RZD5. Nevyhnutným lieče-
ním sa rozumie liečenie dohľadom lekára.

2.2 K úrazu podľa bodu 2.1 týchto OPP RZD5 musí dôjsť po-
čas doby trvania tohto pripoistenia.

2.3 Toto pripoistenie sa nevzťahuje na akékoľvek zrane-
nia, telesné poškodenie alebo zhoršenie zdravia, ktoré 
vznikli, boli diagnosƟ kované alebo liečené pred dobou 
platnosƟ  tohto pripoistenia.

Článok 3 – Začiatok a zánik pripoistenia
3.1 Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom 

hlavného poistenia, ak nie je dohodnuté inak.
3.2 Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok.
3.3 Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred 

uplynuơ m poistnej doby neoznámi druhej strane, že 
o ďalšie trvanie pripoistenia nemá záujem, poistná 
doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú 
dobu, na ktorú bolo pripoistenie dojednané.

3.4 Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania 
hlavného životného poistenia a trvať môže najdlhšie 
do výročia poistnej zmluvy v roku, v ktorom poistený 
dosiahne maximálny vek určený v poistnej zmluve pre 
toto pripoistenie.

3.5 Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku skoršej 
z nasledovných udalosơ :
a) ukončenie poistnej zmluvy, alebo
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného 

v poistnej zmluve, alebo 
c) prevedenie poistnej zmluvy do splateného stavu
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka, vrátane 

výpovede podľa ustanovenia § 800 ods. 2 Občianske-
ho zákonníka,

e) odmietnuơ m poistného plnenia poisťovateľom podľa 
príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka,

f) dohodou zmluvných strán,
g) smrťou poisteného.

3.6 Poistnou udalosťou pripoistenie nezaniká.

Článok 4 – Výpočet poistného
4.1 Poistné za toto pripoistenie sa plaơ  spolu s poistným 

za hlavné poistenie v rovnakých poistných obdobiach.
4.2 Výška poistného je stanovená v súlade s pravidla-

mi poisťovateľa, predovšetkým na základe informácií 
o pracovnej a záujmovej činnosƟ  poisteného. 

Článok 5 – Poistné plnenie
5.1 Poisťovňa vyplaơ  v prípade poistnej udalosƟ  dennú 

dávku za dobu nevyhnutného liečenia úrazu. Výška po-
istného plnenia sa určuje ako súčin dojednanej dennej 
dávky a počtu dní liečenia úrazu uvedenom v prílohe 
týchto OPP RZD5.

5.2 Denná dávka za dobu nevyhnutného liečenia úrazu 
sa vypláca vždy od 1. dňa liečenia, pokiaľ nevyhnutná 
doba liečenia bola dlhšia ako 7 dní.

5.3 Pokiaľ si liečenie úrazu do 24 hodín od okamihu úrazu 
vyžaduje pobyt v nemocnici dlhší ako 24 hodín, zvyšuje 
sa denná dávka po dobu hospitalizácie na dvojnásobok.

5.4 Dobu nevyhnutného liečenia stanovuje ošetrujúci lekár 
nesmie však prekročiť maximálnu dobu nevyhnutného 
liečenia podľa prílohy k týmto OPP RZD5. V prípade roz-
poru medzi nevyhnutnou dobou liečenia určenou oše-
trujúcim lekárom a maximálnou dobou nevyhnutného 
liečenia podľa prílohy k týmto OPP RZD5, poisťovateľ 
vyplaơ  poistné plnenie len za maximálnu dobu nevy-
hnutného liečenia podľa prílohy k týmto OPP RZD5.

5.5 Poistné plnenie z tohto pripoistenia je vyplácané iba 
za úrazy uvedené v prílohe k týmto OPP RZD5.

Článok 6 – Povinnosti poisteného
6.1 Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu 

vyhľadať lekárske ošetrenie. Ak poistený poruší túto 
povinnosť alebo sa nelieči podľa pokynov ošetrujúceho 
lekára, má poisťovateľ právo poistné plnenie primera-
ne znížiť, pokiaľ takéto konanie poisteného malo vplyv 
na rozsah poistnej udalosƟ . 

6.2 Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť 
pri zabezpečovaní zdravotnej dokumentácie potrebnej 
na poistné vyšetrenie (aj predbežné).

6.3 Poistený je povinný podrobiť sa na požiadanie poisťo-
vateľa vyšetreniu zdravotného stavu u lekára určeného 
poisťovateľom v termíne určenom poisťovateľom.

6.4 Poistený je povinný oznámiť poisťovni písomne a bez 
zbytočného odkladu zmenu pracovnej alebo záujmovej 
činnosƟ  oproƟ  činnosƟ  uvedenej pri uzatvorení poist-
nej zmluvy.

Článok 7 – Upisovanie rizika
7.1 Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo špor-

tovej činnosƟ  poisteného podľa sadzobníka poisťo-
vateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie 
uvedených skutočnosơ  zodpovedá zaradenie do inej 
rizikovej skupiny, poisťovateľ so súhlasom poistníka 
vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátane 
prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu 
dňu splatnosƟ  bežného poistného.

7.2 V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce 
(vrátane zmeny na nezamestnaného, materskej alebo 
rodičovskej dovolenky) alebo športovej činnosƟ , ktorá 
podmieňuje zaradenie poisteného do inej rizikovej sku-
piny, resp. zvýšenie bežného poistného, nebude ozná-
mená do vzniku poistnej udalosƟ , poisťovateľ má právo 
prípadné poistné plnenie primerane znížiť.

7.3 V prípade vzniku poistnej udalosƟ  je poistený povinný 
preukázať poisťovateľovi (i) výšku jeho príjmu za 3 ka-
lendárne mesiace predchádzajúce vzniku poistnej uda-
losƟ , pokiaľ ide o príjem poisteného zo závislej činnos-
Ɵ  alebo (ii) výšku jeho príjmu za zdaňovacie obdobie, 
ktoré predchádzalo dňu vzniku poistnej udalosƟ , ak má 
poistený príjem z podnikania alebo inej samostatnej 
zárobkovej činnosƟ . Poistený preukazuje výšku svojho 
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príjmu predložením daňového priznania alebo výplat-
nej pásky za obdobie podľa predošlej vety. Pokiaľ je 
priemerný príjem poisteného za obdobie podľa prvej 
vety tohto odseku nižší ako dohodnutá denná dávka, 
je poisťovateľ oprávnený výplatu poistného plnenia 
primerane znížiť od začiatku poistnej udalosƟ  podľa 
príjmu poisteného preukázaného podľa tohto odseku. 
Zároveň je poisťovateľ v takom prípade oprávnený jed-
nostranne znížiť výšku dennej dávky dohodnutej v po-
istnej zmluve podľa „Tabuľky maximálnych denných dá-
vok“ a primerane k tomu jednostranne upraviť poistné. 
Poistné zaplatené do tejto doby náleží poisťovateľovi.

Článok 8 – Obmedzenia poistného plnenia
8.1 Pokiaľ poistený utrpel niekoľko úrazov súčasne, pois-

ťovateľ poskytne poistné plnenie len za najdlhšiu dobu 
nevyhnutného liečenia.

8.2 Pokiaľ poistený utrpel niekoľko úrazov nezávisle 
na sebe, pričom ich doby nevyhnutného liečenia sa 
prekrývajú, poisťovateľ poskytne vždy iba jednu dennú 
dávku denne.

8.3 Poistné plnenie za jednotlivé úrazy je obmedzené maxi-
málnou dobou nevyhnutného liečenia uvedenou v prí-
lohe týchto OPP RZD5. V prípade opakovaného liečenia 
toho istého úrazu sa doby nevyhnutného liečenia sčíta-
vajú a sú posudzované ako jedna poistná udalosť.

8.4 Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie v prípade, ak 
doba nevyhnutného liečenia nepresiahla 7 dní.

8.5 Pokiaľ sa po skončení liečenia úrazu, maximálne však 
do jedného roka od vzniku úrazu, prejavia ďalšie ná-
sledky vyžadujúce si dodatočné nevyhnutné liečenie, 
nie je poisťovateľ povinný poskytnúť za toto dodatočné 
nevyhnutné liečenie poistné plnenie.

8.6 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, najviac 
však o jednu polovicu plnenia, ak poistený nenahlási 
poistnú udalosť do 1 mesiaca od ukončenia liečby.

8.7 Poisťovateľ si vyhradzuje právo zmeniť prílohu k tým-
to OPP RZD5 v prípade, že vzhľadom k vývoju lekár-
skej vedy došlo k podstatným zmenám v dobe liečenia 
úrazu. 

8.8 Okrem obmedzení poistných plnení uvedených v člán-
ku 4 VPP ÚP sa toto pripoistenie nevzťahuje na násled-
ky úrazu v dôsledku vojny, vojnových akcií, terorisƟ cké-
ho činu, ozbrojeného konfl iktu, stanného práva alebo 
zakázaného zhromaždenia.

8.9 Nárok na výplatu poistného plnenia za dobu nevyhnut-
ného liečenia končí uplynuơ m posledného dňa poistnej 
doby, do ktorého je pripoistenie platné.

Článok 9 – Záverečné ustanovenia
Tieto OPP RZD5 nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia pred-
stavenstvom poisťovateľa a účinnosť dňom 23. marca 2015. 

Príloha k osobitným poistným podmien-
kam pripoistenia denných dávok za dobu 

nevyhnutného liečenia úrazu RZD5
Článok 1 – Úrazy a zranenia
1) Hlava
 • Čiastočná skalpácia hlavy s kožným 

defektom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Úplná skalpácia hlavy s kožným defektom  . . do 60 dní
 • Vykĺbenie dolnej čeľuste jednostranné 

i obojstranné  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina spodiny lebečnej bez 

komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Zlomenina spodiny lebečnej 

s komplikáciami . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
 • Zlomenina klenby lebečnej bez vpáčenia 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina klenby lebečnej s vpáčeniami 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomenina čelnej kosti bez posunu 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina čelnej kosti s posunom 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina temennej kosti bez posunu 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina temennej kosti s posunom 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina záhlavnej kosti bez posunu 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina záhlavnej kosti s posunom 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina spánkovej kosti bez posunu 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina spánkovej kosti s posunom 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina okraja očnice . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina nosných kostí bez posunutia 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina nosných kostí s posunutím 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Zlomenina nosnej prepážky . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina lícnej kosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina dolnej čeľuste bez posunutia 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina dolnej čeľuste s posunutím 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 77 dní
 • Zlomenina hornej čeľuste bez posunutia 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
 • Zlomenina hornej čeľuste s posunutím 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Zlomenina ďasnového výbežku hornej alebo 

dolnej čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 36 dní
 • Zlomenina komplexu jarmovej kosti a hornej 

čeľuste  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Združené zlomeniny Le Fort I . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Združené zlomeniny Le Fort II . . . . . . . . . . . . do 112 dní
 • Združené zlomeniny Le Fort III . . . . . . . . . . . do 252 dní
 • Pomliaždenie hlavy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Pomliaždenie tváre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Podvrtnutie čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
2) Oko
 • Tržná alebo rezná rana viečka ošetrená 

chirurgicky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Tržná alebo rezná rana viečka prerušujúca 

slzné cesty  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Popálenie kože viečka II B a III st. jedného 

oka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Popálenie kože viečka II B a III st. oboch očí  . do 35 dní
 • Zápal slzného vačku následkom úrazu liečený 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
 • Zápal slzného vačku následkom úrazu liečený 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Poleptanie (Popálenie) spojivky prvého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Poleptanie (Popálenie) spojivky druhého 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Poleptanie (Popálenie) spojivky tretieho 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Perforácia v prechodnej riase s krvácaním (bez 

poranenia bielka), rana spojivky chirurgicky 
ošetrená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

 • Hlboká rana rohovky bez prederavenia bez 
komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
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 • Hlboká rana rohovky bez prederavenia 
komplikovaná šedým poúrazovým zákalom  . do 56 dní

 • Hlboká rana rohovky bez prederavenia 
komplikovaná vnútroočným zápalom  . . . . . . do 63 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená konzervatívne bez komplikácií . . . . . . do 35 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená konzervatívne komplikovaná 
poúrazovým šedým zákalom  . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená konzervatívne komplikovaná 
vnútroočným zápalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená konzervatívnekomplikovaná 
vnútroočným nemagnetickým telieskom  . . . do 70 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená chirurgicky bez komplikácií  . . . . . . . . do 56 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená chirurgicky komplikovaná odchlípením 
dúhovky alebo prietržou dúhovky . . . . . . . . . do 84 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená chirurgicky komplikovaná šedým 
poúrazovým zákalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená chirurgicky komplikovaná 
vnútroočným zápalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená chirurgicky komplikovaná cudzím 
vnútroočným nemagnetickým telieskom  . . . do 84 dní

 • Rana rohovky alebo bielka s prederavením 
liečená chirurgicky komplikovaná cudzím 
vnútroočným magnetickým telieskom . . . . . . do 70 dní

 • Rana prenikajúca do očnice bez 
komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Rana prenikajúca do očnice komplikovaná 
cudzím nemagnetickým telieskom v očnici . . do 70 dní

 • Rana prenikajúca do očnice komplikovaná 
cudzím vnútroočným magnetickým 
telieskom v očnici  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Pomliaždenie oka s krvácaním do prednej 
komory bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Pomliaždenie oka s krvácaním do prednej 
komory komplikované druhotným zvýšením 
tlaku, vyžadujúce chirurgické ošetrenie . . . . . do 77 dní

 • Pomliaždenie oka s natrhnutím dúhovky 
bez komplikácií. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Pomliaždenie oka s natrhnutím dúhovky 
komplikované zápalom dúhovky  . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Pomliaždenie oka s natrhnutím dúhovky 
komplikované poúrazovým šedým 
zákalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Subluxácia šošovky bez komplikácií . . . . . . . . do 35 dní
 • Subluxácia šošovky komplikovaná druhotným 

zvýšením tlaku, vyžadujúca chirurgické 
ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Luxácia šošovky bez komplikácií . . . . . . . . . . . do 60 dní
 • Luxácia šošovky komplikovaná druhotným 

zvýšením tlaku, vyžadujúca chirurgické 
ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 105 dní

 • Krvácanie do sklovca a sietnice bez 
komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní

 • Krvácanie do sklovca a sietnice komplikované 
druhotným zvýšením tlaku, vyžadujúce 
chirurgické ošetrenie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Otras sietnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Poúrazový rohovkový vred . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Popálenie alebo poleptanie epitelu 
rohovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Popálenie alebo poleptanie rohovkového 
parenchýmu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 175 dní

 • Odštiepenie sietnice vzniknuté ako priamy 
následok poranenia oka zisteného 
lekárom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní

 • Úrazové postihnutia zrakového nervu 
a chiasmu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 105 dní

 • Zlomenina steny vedľajšej dutiny nosnej 
s podkožným emfyzémom  . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina nosných kostí prerušujúca slzné 
cesty riešená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina nosných kostí prerušujúca slzné 
cesty liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Poranenie oka vyžadujúce bezprostredné 
vybratie oka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Poranenie oka vyžadujúce bezprostredné 
vybratie oboch očí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní

 • Poranenie okohybného aparátu 
s diplopiou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

3) Ucho
 • Prederavenie bubienka bez zlomeniny 

lebečných kostía bez druhotnej infekcie . . . . do 14 dní
 • Prederavenie bubienka bez zlomeniny 

lebečných kostía s druhotnou infekciou 
liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 30 dní

 • Prederavenie bubienka bez zlomeniny 
lebečných kostía s druhotnou infekciou 
liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Otras labyrintu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
4) Zuby
 • Strata alebo nutná extrakcia dvoch až šiestich 

trvalých zubov následkom pôsobenia 
vonkajšieho násilia (nie spôsobená 
zahryznutím)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

 • Strata alebo nutná extrakcia siedmych a viac 
trvalých zubov následkom pôsobenia 
vonkajšieho násilia (nie spôsobená 
zahryznutím)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Uvoľnenie závesného väzového aparátu 
jedného a viac zubov (subluxácia, luxácia, 
reimplantácia) s nutnou fixačnou dlahou  . . . do 48 dní

 • Zlomenina jedného alebo viacerých koreňov 
zubov s nutnou fixačnou dlahou  . . . . . . . . . . do 42 dní

5) Krk
 • Poleptanie, prederavenie alebo roztrhnutie 

pažeráka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Perforujúce poranenie hrtanu  . . . . . . . . . . . do 112 dní
 • Perforujúce poranenie priedušnice . . . . . . . do 112 dní
 • Zlomenina jazylky alebo chrupaviek 

hrtana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 80 dní
 • Poškodenie hlasiviek následkom úrazu bez 

trvalých následkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Poškodenie hlasiviek následkom úrazu 

s trvalým následkom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
 • Pomliaždenie hrtana a účinok dráždivých pár 

a plynov na hlasivky a sliznicu hltacích 
a dýchacích orgánov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

6) Hrudník
 • Roztrhnutie pľúc  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Úrazové poškodenie srdca echokardiologicky 

preukázané . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Roztrhnutie bránice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Zlomeniny hrudnej kosti bez posunutia 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
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 • Zlomeniny hrudnej kosti s posunutím 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní

 • Zlomeniny jedného rebra rentgenologicky 
preukázané . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Zlomeniny rebier rontgenologicky 
preukázané – dve až päť . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní 

 • Zlomeniny rebier rontgenologicky 
preukázané – šesť a viac . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Dvierková zlomenina rebier (vyrazená) 
– dve až štyri  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Dvierková zlomenina rebier (vyrazená) 
– päť a viac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní

 • Dvierková zlomenina hrudnej kosti  . . . . . . . . do 98 dní
 • Spontánny pneumotorax  . . . . . . . . . . . . . . . . .neplní sa
 • Poúrazový pneumotorax zatvorený . . . . . . . . do 49 dní
 • Poúrazový pneumotorax otvorený . . . . . . . . . do 49 dní
 • Poúrazové krvácanie do hrudníka liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Poúrazové krvácanie do hrudníka liečené 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Pomliaždenie hrudnej steny . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
7) Brucho
 • Rana prenikajúca do brušnej dutiny bez 

poranenia vnútrobrušných orgánov . . . . . . . . do 21 dní
 • Roztrhnutie pečene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Roztrhnutie pečene – operatívne . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zhmoždenie sleziny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Roztrhnutie sleziny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Roztrhnutie (rozhmoždenie) slinivky brušnej 

liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Roztrhnutie (rozhmoždění) slinivky brušnej 

liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Úrazové prederavenie žalúdka . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Úrazové prederavenie dvanástorníka  . . . . . . do 42 dní
 • Roztrhnutie tenkého čreva . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Roztrhnutie hrubého čreva . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Pomliaždenie brušnej steny  . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
8) Urogenitálne ústrojenstvo
 • Pomliaždenie obličky (s hematúriou) . . . . . . . do 35 dní
 • Pomliaždenie penisu ťažšieho stupňa . . . . . . do 35 dní
 • Pomliaždenie semenníkov a mieška ťažšieho 

stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Pomliaždenie vonkajších ženských pohlavných 

orgánov ťažšieho stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky liečené 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky vedúce 

k jej odňatiu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
 • Roztrhnutie močového mechúra . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Roztrhnutie močovej trubice  . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
9) Chrbtica
 • Zlomeniny tŕňových a priečnych výběžkov 

– jedného . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Zlomeniny tŕňových a priečnych výběžkov 

– dvoch a viac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Kompresívna a okrajová zlomenina jedného 

stavcového tela liečená pokojom na lôžku  . . do 42 dní
 • Kompresívna a okrajová zlomenina dvoch 

a viac stavcových tiel liečená pokojom 
na lôžku  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomeniny C chrbtice liečené repozíciou 
alebo korzetom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní

 • Zlomeniny C chrbtice liečené operačne . . . . . do 90 dní
 • Zlomeniny Th chrbtice liečené repozíciou 

alebo korzetom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Zlomeniny Th chrbtice liečené operačne . . . . do 90 dní
 • Zlomeniny L chrbtice liečené repozíciou 

alebo korzetom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Zlomeniny L chrbtice liečené operačne . . . . . do 90 dní
 • Pomliaždenie krajiny krčnej, hrudnej, 

driekovej, sakrálnej chrbtice a kostrče 
(nutná evakuace hematomu)  . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Podvrtnutie krčnej, hrudnej alebo bedrovej 
chrbtice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

10) Panva
 • Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené 

operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina sedacieho hrboľa  . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina ramienka hladkej lonovej kosti 

jednostranná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Zlomenina ramienka lonovej kosti 

obojstranná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Zlomenina symfýzy (spona lonových 

kostí) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Zlomeniny krížovej kosti . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina kostrče . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Pomliaždenie panvy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
11) Kĺbová jamka – acetabulum
 • Zlomenina acetabula . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
 • Luxácia bedrového kĺbu so zlomeninou 

acetabula . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 196 dní
12) Horná končatina
 • Pomliaždenie ramenného kĺbu (jen 

s periatritidou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Pomliaždenie predlaktia, ruky, kĺbu hornej 

končatiny, alebo jedného a viac prstov ruky 
s nutnou fixáciou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

 • Prerušenie šliach naťahovačov alebo 
ohýbačov prsta na ruke . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 50 dní

 • Prerušenie šliach naťahovačov alebo 
ohýbačov prsta v zápästí . . . . . . . . . . . . . . . . . do 50 dní

 • Prerušenie úponu šliach prstov ruky 
(dorsální aponeurosa) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

 • Natrhnutie nadhrebeňového svalu 
(rotátorová manžeta)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Úplné pretrhnutie nadhrebeňového svalu 
liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Pretrhnutie (odtrhnutie) šľachy dlhej hlavy 
dvojhlavého svalu paže liečené 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Pretrhnutie (odtrhnutie) šľachy dlhej 
hlavy dvojhlavého svalu paže liečené 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Pretrhnutie väzu ramena liečené 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou 
a lopatkou Tossy II . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

 • Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou 
a lopatkou Tossy I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou 
a hrudnou kosťou  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Podvrtnutie ramenného kĺbu (nutná 
fixácia – Desaultův obväz) . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní



ͳ26ͳ

65
47

16
 v

er
zia

 Ž
P 

Pr
oA

kƟ
 v

 Š
ta

rt
 R

Z0
S 

– 
4/

20
15

 (p
re

 o
n-

lin
e)

 • Podvrtnutie kĺbu lakťa s nutnou fixáciou 
zápästia i lakťa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Podvrtnutie zápästia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Podvrtnutie základných kĺbov prstov ruky 

s pevnou fixáciou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Podvrtnutie medzičlánkových kĺbov 

prstov ruky s pevnou fixáciou . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou 

a hrudnou kosťou liečené konzervatívne . . . . do 28 dní
 • Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou 

a hrudnou kosťou liečené operačne  . . . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou 

a lopatkou liečené konzervatívne . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou 

a lopatkou liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie kosti paže (ramena) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Vykĺbenie kosti paže (ramena) liečené 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie predlaktia liečené konzervatívne  . do 35 dní
 • Vykĺbenie predlaktia liečené operačne . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie zápästia (lunárnej kosti a luxácia 

perilunárnej) liečené konzervatívne . . . . . . . . do 49 dní
 • Vykĺbenie zápästia (lunárnej kosti a luxácia 

perilunárnej) liečené operačne  . . . . . . . . . . . do 64 dní
 • Vykĺbenie záprstných kostí  . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Vykĺbenie základných alebo druhých a tretích 

článkov jedného prsta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Vykĺbenie základných alebo druhých a tretích 

článkov dvoch a viac prstov  . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina tela lopatky . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina krčka lopatky . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina kľúčnej kosti neúplná . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina kľúčnej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Zlomenina kľúčnej kosti úplná s posunutím 

úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina kľúčnej kosti úplná operovaná . . . do 56 dní
 • Zlomenina kľúčnej kosti úplná operovaná 

(otvorená)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– veľkého hrboľa bez posunutia . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– veľkého hrboľa s posunutím  . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– roztrieštená zlomenina hlavice . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– chirurgického krčka bez posunutia . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– chirurgického krčka s posunutím . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– chirurgického krčka zakliesnená  . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina horného konca ramennej kosti 

– chirurgického krčka luxačná alebo 
operovaná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní

 • Zlomenina tela ramennej kosti neúplná  . . . . do 35 dní
 • Zlomenina tela ramennej kosti úplná bez 

posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina tela ramennej kosti úplná 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina tela ramennej kosti otvorená 

alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi 

u detí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi 

neúplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi 
úplná bez posunutia úlomkov. . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi 
úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi 
otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina humeru v oblasti lakťa liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina humeru v oblasti lakťa liečená 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená 
operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Zlomenina hlavičky vretennej kosti liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Zlomenina hlavičky vretennej kosti liečená 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená 
operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 52 dní

 • Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená 
operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní

 • Zlomenina dolného konca vretennej kosti 
(Collesova, Smithova, zlomenina distálnej 
epifýzy, odlomenie bodcovitého 
výbežkulakťovej kosti) bez posunutia 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina dolného konca vretennej kosti 
(Collesova, Smithova, Zlomenina distálnej 
epifýzy, odlomenie bodcovitého výbežku 
lakťovej kosti) s posunom úlomkov . . . . . . . . do 56 dní

 • Zlomenina člnkovej kosti neúplná  . . . . . . . . . do 49 dní
 • Zlomenina člnkovej kosti úplná  . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina člnkovej kosti liečená operačne . . do 70 dní
 • Zlomenina člnkovej kosti komplikovaná 

nekrosou  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Zlomenina inej kosti zápästia . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina niekoľkých zápästných kostí . . . . . do 70 dní
 • Luxačná zlomenina bázy prvnej záprstnej 

kosti (Bennettova) liečená konzervatívne . . . do 42 dní
 • Luxačná zlomenina bázy prvnej záprstnej 

kosti (Bennettova) liečená operačne . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina záprstnej kosti neúplná  . . . . . . . . do 28 dní
 • Zlomenina záprstnej kosti úplná bez 

posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina záprstnej kosti úplná 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina záprstnej kosti otvorená alebo 

operovaná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina jedného článku jedného prsta 

ruky neúplná alebo úplná bez posunutia 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina jedného článku jedného prsta 
ruky s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina jedného článku jedného prsta 
ruky otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . do 35 dní
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 • Zlomenina niekoľkých článkov jedného 
prsta ruky – neúplná alebo úplná bez 
posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta 
ruky úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta 
ruky otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých 
prstov ruky neúplná alebo úplná bez 
posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých 
prstov ruky úplná s posunutím úlomkov . . . . do 35 dní

 • Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých 
prstov ruky otvorená alebo operovaná . . . . . do 42 dní

 • Amputácia – exartikulácia v ramennom 
kĺbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 252 dní

 • Amputácia paže . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 196 dní
 • Amputácia jedného predlaktia . . . . . . . . . . . do 100 dní
 • Amputácia oboch predlaktí. . . . . . . . . . . . . . do 365 dní
 • Amputácia jednej ruky  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
 • Amputácia oboch rúk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 196 dní
 • Amputácia jedného prsta alebo jeho časti  . . do 28 dní
 • Amputácia viacerých prstov alebo ich častí . . do 42 dní
13) Dolná končatina
 • Pomliaždenie nohy, stehna alebo 

predkolenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Pomliaždenie jedného alebo viacerých 

prstov nohy s náplasťovou fixáciou alebo 
kľudovou liečbou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

 • Pomliaždenie bedrového, kolenného alebo 
členkového kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Ruptúra úponu štvorhlavého svalu (ruptura 
lig. patellae) liečená operačne . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Ruptúra šľachy štvorhlavého svalu (netýka 
sa lig. patellae) liečená operačne . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Natrhnutie Achillovej šľachy (čiastočné 
pretrhnutie) liečené Konzervatívne (musí byť 
preukázané zobrazovací metodou 
– CT, sono, MR)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Pretrhnutie Achillovej šľachy (úplné 
pretrhnutie) liečené konzervatívne . . . . . . . . do 42 dní

 • Prerušenie Achillovej šľachy čiastočné liečené 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Prerušenie Achillovej šľachy úplné liečené 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Podvrtnutie bedrového kĺbu . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Podvrtnutie kolenného kĺbu s nutnou 

ortézou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Podvrtnutie členkového kĺbu s nutnou 

ortézou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Podvrtnutie kolenného kĺbu s nutnou pevnou 

fixáciou (nutné vykonanie punkcie a pevná 
fixácia musí byť dlhšie jako 2 týžďne)  . . . . . . do 21 dní

 • Podvrtnutie členkového kĺbu s nutnou pevnou 
fixáciou (pevná fixácia musí byť dlhšie ako 
2 týžďne)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Podvrtnutie – ťažká distorzia členka liečená 
pevnou fixáciou (pevná fixácia musí byť dlhšie 
ako 4 týžďne) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní

 • Podvrtnutie základného kĺbu palca nohy 
s nutnou náplasťovou fixáciou alebo kľudovou 
liečbou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

 • Podvrtnutie medzičlánkového kĺbu palca nohy 
s nutnou náplasťovou fixáciou alebo kľudovou 
liečbou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

 • Podvrtnutie jedného prsta nohy s nutnou 
náplasťovou fixáciou alebo kľudovou 
liečbou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

 • Podvrtnutie viacerých prstov nohy s nutnou 
náplasťovou fixáciou alebo kľudovou 
liečbou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní

 • Natrhnutie vnútorného alebo vonkajšieho 
postranného kolenného väzu . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

 • Natrhnutie skríženého kolenného väzu 
(parciálna ruptúra). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

 • Pretrhnutie postranného kolenného väzu 
liečené pevnou fixáciou v minimálnej dlžke 
5 týždňov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Úplné odtrhnutie postranného kolenného 
väzu liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Pretrhnutie skríženého kolenného väzu liečené 
pevnou fixáciou v minimálnej dlžke 
5 týždňov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Úplné odtrhnutie skríženého kolenného väzu 
liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného 
menisku liečené konzervatívne  . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného 
menisku liečené operačne čiastočnou suturou 
alebo úplnou enisektómiou

 – Menisektomie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 – Sutura menisku s následnou pevnou 

   fixáciou  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného 

menisku – stav po distorzii s negatívnym 
artroskopickým nálezom . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Vykĺbenie stehennej kosti (v bedrovom kĺbe) 
liečené konzervatívne - nutné doloženie 
RTG . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Vykĺbenie stehennej kosti (v bedrovom kĺbe) 
liečené operatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Vykĺbenie jabĺčka liečené konzervatívne . . . . do 21 dní
 • Vykĺbenie jabĺčka liečené operačne . . . . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie holennej kosti liečené 

konzervatívne (nutná hospitalizácia min. 
24 hodin)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

 • Vykĺbenie holennej kosti liečené operačne . . do 60 dní
 • Vykĺbenie členkovej kosti liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie členkovej kosti liečené operačne  . do 70 dní
 • Vykĺbenie pod členkovou kosťou liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Vykĺbenie pod členkovou kosťou liečené 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
 • Vykĺbenie nártnych kostí (jednej alebo viac) 

liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Vykĺbenie nártnych kostí (jednej alebo viac) 

liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
 • Vykĺbenie zanártnych kostí (jednej alebo viac) 

liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Vykĺbenie zanártnych kostí (jednej alebo viac) 

liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
 • Vykĺbenie základných kĺbov prstov nohy 

– palca alebo viac prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Vykĺbenie základných kĺbov prstov nohy 

– jedného prsta mimo palec . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Vykĺbenie medzičlánkových kĺbov prstov nohy 

– palca alebo viac prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Vykĺbenie medzičlánkových kĺbov prstov 

nohy – jedného prsta mimo palec . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina krčka stehennej kosti zaklinená . . do 64 dní
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 • Zlomenina krčka stehennej kosti nezaklinená 
– liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 64 dní

 • Zlomenina krčka stehennej kosti nezaklinená 
– liečená operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomeniny hlavice femuru s luxáciou 
bedrového kĺbu (Pipkinove zlomeniny) . . . . do 120 dní

 • Odlomenie malého trochantera . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Odlomenie veľkého trochantera  . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Pertrochanterická zlomenina stehennej 

kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
 • Pertrochanterická zlomenina stehennej 

kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . do 100 dní
 • Pertrochanterická zlomenina stehennej 

kosti úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . do 100 dní
 • Pertrochanterická zlomenina stehennej 

kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Subtrochanterická zlomenina stehennej 

kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
 • Subtrochanterická zlomenina stehennej 

kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . do 100 dní
 • Subtrochanterická zlomenina stehennej 

kosti úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . do 100 dní
 • Subtrochanterická zlomenina stehennej 

kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) 

liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
 • Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) 

liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) 

liečená operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
 • Zlomenina distálneho konca stehennej kosti 

neúplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina distálneho konca stehennej kosti 

úplná bez posunutia úlomkov. . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina distálneho konca stehennej kosti 

úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina distálneho konca stehennej kosti 

liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina distálneho konca stehennej kosti 

liečená operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
 • Zlomenina jabĺčka bez posunutia úlomku . . . do 42 dní
 • Zlomenina jabĺčka s posunutím úlomku  . . . . do 56 dní
 • Zlomenina jabĺčka otvorená alebo liečená 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Zlomenina kĺbovej chrupavky v oblasti 

kolenného kĺbu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Zlomenina medzihrboľovej vyvýšeniny 

holennej kosti liečená konzervatívne . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina medzihrboľovej vyvýšeniny 

holennej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina kondylov holennej kosti 

neúplná (jedného alebo oboch) . . . . . . . . . . . do 64 dní
 • Zlomenina kondylov holennej kosti úplná bez 

posunutia úlomku (jedného alebo oboch)  . . do 74 dní
 • Zlomenina kondylov holennej kosti úplná 

s posunutím úlomku (jedného alebo 
oboch)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomenina kondylov holennej kosti úplná 
s posunutím úlomku (jedného alebo oboch) 
otvorená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Zlomenina lýtkovej kosti (bez postihnutia 
členkového kĺbu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Zlomenina holennej kosti liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomenina oboch častí (kostí) holennej kosti 
liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 92 dní

 • Zlomenina holennej kosti liečená operačne . do 84 dní
 • Zlomenina holennej kosti liečená operačne – 

otvorená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
 • Zlomenina oboch častí (kostí) holennej kosti 

liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
 • Zlomenina vnútorného kotníka alebo zadnej 

hrany holennej kosti (tibie), Weber A  . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina vnútorného kotníka alebo zadnej 

hrany holennej kosti (tibie), Weber A – 
otvorená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomenina vonkajšieho kotníka Weber B a C 
a bimalleolárna zlomenina . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomenina vonkajšieho kotníka Weber B a C 
a bimalleolárna zlomenina – otvorená  . . . . do 120 dní

 • Trimalleolárna zlomenina kotníku 
Weber C . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní

 • Trimalleolárna zlomenina kotníku Weber C 
otvorená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Zlomenina pylona píšťaly (tibie) – 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní

 • Zlomenina pylona píšťaly (tibie) – 
operatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Zlomenina pylona píšťaly (tibie) – liečená 
vonkajším fixátorom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Zlomenina tela pätnej kosti bez porušenia 
statiky (Böhlerovho uhla)  . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Zlomenina tela pätnej kosti s porušením 
statiky (Böhlerovho uhla) alebo liečená 
operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní

 • Zlomenina tela pätnej kosti s porušením 
statiky (Böhlerovho uhla) alebo liečená 
operačne (otvorená) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Zlomenina členkovej kosti bez posunutia 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Zlomenina členkovej kosti s posunutím úlomkov
 – konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní
 – operatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 120 dnů
 • Zlomenina zadného výbežku členkovej 

kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Zlomenina kockovitej kosti (cuboideum) 

bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina kockovitej kosti (cuboideum) 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina kosti člnkovitej (naviculare) bez 

posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina kosti člnkovitej (naviculare) 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina jednej klinovej kosti (cuneiforme) 

bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina jednej klinovej kosti (cuneiforme) 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina viacerých klinových kostí bez 

posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina viacerých klinových kostí 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Odlomenie base piatej kosti 

predpriehlavkovej (metatarzy) 
s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) palca alebo malíčka bez 
posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) palca alebo malíčka 
s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
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 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) palca alebo malíčka 
operované  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) palca alebo malíčka operované 
otvorená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) iného prsta ako palca alebo 
malíčka bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) iného prsta ako palca alebo 
malíčka s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Odlomenie predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) iného prsta ako palca alebo 
malíčka operované  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Zlomenina predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) viacerých prstov bez posunutia 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) viacerých prstov s posunutím 
úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

 • Zlomenina predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) viacerých prstov operovaná . . . . do 56 dní

 • Zlomenina predpriehlavkových kostí 
(metatarzy) viacerých prstov operovaná 
otvorená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

 • Odlomenie časti článku palca nohy . . . . . . . . do 21 dní
 • Úplná zlomenina článku palca nohy bez 

posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Úplná zlomenina článku palca nohy 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Zlomenina článku palca nohy liečená 

operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
 • Zlomenina jedného článku iného prsta 

nohy ako palca neúplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina jedného článku iného prsta 

nohy ako palca úplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Zlomenina jedného článku iného prsta 

nohy ako palca otvorená alebo operovaná . . do 28 dní
 • Zlomenina článkov viacerých prstov alebo 

niekoľkých článkov jedného prsta liečená 
konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Zlomenina článkov viacerých prstov alebo 
niekoľkých článkov jedného prsta otvorená 
alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

 • Za infrakcie, fisury, Odlomenie hrán kostí a malých úlom-
kov s úponom väzu alebo svalu, za subperiostálne zlome-
niny sa plní v rozsahu uvedenom pre neúplné zlomeniny.

 • Amputácia – exartikulácia bedrového kĺbu 
alebo znesenia stehna . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 364 dní

 • Amputácia oboch kostí holennej kosti 
(ihlice a píšťaly)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 364 dní

 • Amputácia holennej kosti . . . . . . . . . . . . . . . do 252 dní
 • Amputácia oboch nôh . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 252 dní
 • Amputácia nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
 • Amputácia palca nohy alebo jeho časti . . . . . do 56 dní
 • Amputácia jednotlivých prstov nohy 

(s výnimkou palca) alebo ich častí za každý 
prst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

 • Úplné odtrhnutie alebo prerušenie šľachy 
dolnej končatiny liečené operačne . . . . . . . . . do 35 dní

14) Poranenie nervovej sústavy
 • Otras mozgu ľahkého stupňa (prvého) 

– podmienka plnenia je hospitalizácia . . . . . . do 28 dní
 • Otras mozgu stredného stupňa (druhého) 

– podmienka plnenia je hospitalizácia . . . . . . do 28 dní

 • Otras mozgu ťažkého stupňa (tretieho) 
– podmienka plnenia je hospitalizácia . . . . . . do 28 dní

 • Pomliaždenie mozgu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
 • Rozdrtenie mozgového tkaniva  . . . . . . . . . . do 364 dní
 • Krvácanie do mozgu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
 • Krvácanie vnútrolebečné do miechového 

kanála . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
 • Otras miechy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Krvácanie do miechy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 365 dní
 • Pomliaždenie miechy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
 • Rozdrtenie miechy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 365 dní
 • Pomliaždenie periférneho nervu 

s krátkodobou obrnou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 36 dní
 • Poranenie periférneho nervu s prerušením 

vodivých vlákien (podmienkou je pozitívne 
EMG) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

 • Prerušenie periférneho nervu (podmienkou 
je pozitívne EMG)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 186 dní

15) Ostatné druhy poranení
 • Traumatický šok ľahký (podmienkou plnenia 

je hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
 • Traumatický šok stredný (podmienkou plnenia 

je hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
 • Traumatický šok ťažký (podmienkou plnenia 

je hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
 • Poranenie elektrickým prúdom podľa 

celkového postihnutia, ľahké . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
 • Poranenie elektrickým prúdom podľa 

celkového postihnutia, stredné  . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Poranenie elektrickým prúdom podľa 

celkového postihnutia, ťažké  . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Natrhnutie svalu, preukázané ultrazvukom, 

CT alebo MR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Plošné abrázie mäkkých častí prstov 

a stratový defekt tkanív s plochou väčšou 
ako jeden centimeter štvorcový, strhnutie 
nechta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 8 dní

 • Rana chirurgicky ošetrená (šitá) veľká 
minimálne 2 cm, primárne hojenie  . . . . . . . . . do 8 dní

 • Rana chirurgicky ošetrená (šitá) veľká 
minimálne 2 cm, sekundárne hojenie . . . . . . do 14 dní

 • Rana chirurgicky ošetrená inciziou 
a drénom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

16) Otrava plynmi a jedmi
 • Ľahké prípady otravy (podmienkou plnenia je 

hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
 • Stredne ťažké prípady otravy (podmienkou 

plnenia je hospitalizácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Ťažké prípady otravy (podmienkou plnenia je 

hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
 • Uhryznutie jedovatým hadom a ďalšími 

jedovatými živočíchmi (podmienkou plnenia 
je hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

17) Popálenie, poleptanie alebo omrzliny (s výnimkou účin-
ku slnečného žiarenia na kožu)

 • Prvého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .neplní sa
 • Druhého stupňa rozsahu od 6 cm2 do 10 cm2 

vrátane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
 • Druhého stupňa rozsahu od 11 cm2 do 1 % 

povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
 • Druhého stupňa rozsahu nad 1 % do 5 % 

povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
 • Druhého stupňa rozsahu od 6 % do 10 % 

povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
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 • Druhého stupňa rozsahu od 11 % do 20 % 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní

 • Druhého stupňa rozsahu od 21 % do 30 % 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 88 dní

 • Druhého stupňa rozsahu od 31 % do 40 % 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 130 dní

 • Druhého stupňa rozsahu od 41 % do 50 % 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 210 dní

 • Druhého stupňa rozsahu väčším než 50 % 
povrchu tela podľa primeranej doby 
nevyhnutného liečenia . . . . . . . . . . . . . . . . . do 365 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 3 cm2 do 5 cm2  . . . . . . . . do 28 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 6 cm2 do 10 cm2 
vrátane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu nad 11 cm2 do 50 cm2 povrchu 
tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 51 cm2 do 100 cm2 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 81 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 101 cm2 do 500 cm2 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 102 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 501 cm2 do 1 000 cm2 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 130 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 1 001 cm2 do 5 000 cm2 
povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 158 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej 
liečby v rozsahu od 5 001 cm2 
do 10 000 cm2povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . do 186 dní

 • Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby 
v rozsahu viac ako 10 000 cm2 povrchu tela podľa 
primeranej doby nevyhnutného liečenia . . . do 365 dní

Článok 2 – Osobitné ustanovenia 
2.1 Ak dôjde k miestnemu hnisaniu po vniknuơ  chorobo-

plodných zárodkov do otvorenej rany spôsobenej úra-
zom vymenovaným v týchto poiistných podmienkach 

alebo k nákaze tetanom pri úraze, poisťovateľ plní 
za celkovú dobu nevyhnutného liečenia poranenia vrá-
tane hnisania rany alebo nákazy tetanom.

2.2 Poisťovateľ plní za dobu nevyhnutného liečenia vykĺbe-
nia kĺbu končaơ n len vtedy, ak bolo vykĺbenie lekárom 
liečené repozíciou (napravením) alebo operaơ vne.

2.3 Za stratu zubu sa považuje aj odlomenie korunky v roz-
sahu väčšom ako 1/3. V prípade odlomenia korunky 
v rozsahu 1/3 alebo menej, je podmienkou poskytnuƟ a 
plnenia strata vitality drene vyžadujúca si liečenie.

2.4 Za úplné zlomeniny sa považujú aj fi sury lebečných kosơ .
2.5 Za vyradenie alebo poškodenie umelých zubov a zubov 

dočasných (mliečnych), poisťovateľ neposkytuje plnenie.
2.6 Za poranenie medzistavcovej platničky bez súčasnej 

zlomeniny stavca, poisťovateľ neposkytuje plnenie.
2.7 V prípade úrazu, následkom ktorého vznikne akýkoľvek 

druh pomliaždenia, má poistený nárok na poistné plne-
nie v tom prípade, ak medzi dvoma poslednými úrazmi 
spôsobenými pomliaždením ubehlo aspoň 365 dní.

2.8 V prípade úrazu, následkom ktorého vznikne akýkoľvek 
druh podvrtnuƟ a má poistený nárok na poistné plne-
nie plnenie v tom prípade, ak medzi dvoma poslednými 
úrazmi spôsobenými podvrtnuơ m ubehlo aspoň 365 dní.

2.9 Pevnou fi xáciou sa rozumie sadra, rigidná ortéza, alumí-
niový fi xátor, plastová fi xácia. Za pevnú fi xáciu sa nepova-
žuje zinkoklih, škrobový obväz, obväz, ovínadlo, taping.

2.10 Pomliaždenie musí spĺňať všetky Ɵ eto podmienky: 
– opuch, hematóm alebo presiaknuƟ e podkožia,
– musí byť vykonané chirurgické, ortopedické alebo 

traumatologické vyšetrenie.
2.11 Fisúry – za úplné zlomeniny sa považujú len zlomeniny 

kosơ  lebečných (okrem tvárových) a ostatné fi súry sú 
plnené ako neúplné zlomeniny. 

2.12 Na to, aby sa úraz mohol považovať za podvrtnuƟ e 
musí byť vykonané chirurgické, ortopedické alebo trau-
matologickej vyšetrenie. 

2.13 Na to, aby sa úraz mohol považovať za otvorenú zlome-
ninu musí ísť o prvotné poranenia mechanizmom, nie 
chirurgickou ranou.

2.14 Príjem – hrubý príjem poisteného zo závislej činnosƟ  
alebo príjem poisteného z podnikania alebo z inej sa-
mostatnej zárobkovej činnosƟ  pred zdanením.


